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Wir in der Region Katschberg Lieser-Maltatal haben keinen Lieblingsgast, wir haben viele 
Lieblingsgäste, die für uns alle ganz besonders sind. Ob Frauen oder Männer, Kinder oder 
Sportler, Buben oder Mädchen, Omas oder Opas, Senioren oder Best-Ager, Genießer oder 
Asketen, Skifahrer oder Snowboarder, Wanderer, Mountainbiker oder Schwammerlsucher, 
Old-School oder New-School, wir lieben Alle, die bei uns einen Urlaub genießen.

Aber irgendwie können wir das mit dem Familienurlaub besonders gut.
Das ist keine Werbefloskel. Wir spüren das, am Lächeln in den Gesichtern unserer Gäste. 
Und besonders freuen uns die Momente, an denen wir uns daran erinnern, warum wir so 
gerne Gastgeber sind. Das erste Mal Skifahren, Vater und Sohn auf der Piste, der Pokal in 
der Skischule, das Gipfelerlebnis im Sommer. Für uns selbst sind diese Momente alltäglich 
geworden. Aber das Lächeln unserer Gäste erinnert uns Mal für Mal, warum wir das sind 
was wir sind und warum solche Augenblicke ewig in Erinnerung bleiben.

HerzlichHerzlich
WillkommenWillkommen

HERZLICH WILLKOMMEN 
IN DER FERIENREGION 
KATSCHBERG LIESER-MALTATAL

We do not have only one favourite guest - we have many favourite guests and each single 
one is very special to us- whether women, men, children, grandmas and grandpas, seniors 
or best agers, skiers or snowboarders, mountain bikers or hikers, old school or new school, 
we love everyone, who is enjoying a holiday in the Katschberg Lieser-Maltatal region.

It seems like we are quite good at family holidays. And that is not just a promise - we really 
feel that! And we are living for the feeling of being reminded why we love to be hosts. The 
first skiing lessons of father and son on our slopes or several family adventures and peak 
experiences in summer..

WELCOME AT 
REGION KATSCHBERG LIESER-MALTATAL

WelcomeWelcome Entdecke unsere Gaste-App Stayguide..

Discover our guest 
     app Stayguide
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ATTRACTIONS
THE E-CHOOCHOO TRAIN. THE BEST WAY INTO THE PÖLLATAL
AINECKBAHN & GPS TREASURE HUNT. THE MOUNTAIN EXPERIENCE
KATSCHI‘S ALPINE PLAYGROUND. ADVENTURE PLAYGROUND
KATSCHI’S GOLDFAHRT. SUMMER TOBOGGAN RUN
ALL ABOUT HORSES. PONYALM, TRAIL RIDING & MORE
KATSCHLINGS. CHILDREN’S EXPERIENCE WORLD & ADVENTURE PATH
THE.CAGE INDOOR HALL & ENERGY ADVENTURE TRAIL TREBESING
DONKEY PARK MALTATAL & WATER GAMES PARK FALLBACH
PORSCHE MUSEUM GMÜND & PANKRATIUM GMÜND
MALTA ALPINE HIGH ROAD, KÖLNBREIN DAM & NOCKALM ROAD

ADVENTURE OUTDOOR
NOCKY MOUNTAINS HIKING BUS & IN- AND OUTDOO POOLS
HIKING PARADISE KATSCHBERG LIESER-MALTATAL
SPORTS FACILITIES & SEGWAY
CYCLING ON THE MOUNTAIN AND IN THE VALLEY
ARCHERY, CLIMBING, WILD WATER RAFTING & CANYONING 
TANDEM PARAGLIDING
GOLF COURSE 

SALZBURGER LUNGAU. BIOSPHERE RESERVE
REGION MILLSTÄTTERSEE. HOLIDAYS AT THE LAKESIDE
WINTER AT KATSCHBERG REGION. FAMILY FUN IN WINTER
LOCAL SITE PLAN. WHERE TO FIND WHAT.



//
6

//
7

In der Region Katschberg Lieser-Maltatal erwartet unsere Gäste ein vielseitiges und aufregendes Aktivitäten-
programm, das teilweise kostenlos angeboten wird. Das Programm umfasst eine breite Palette von Aktivitäten, 
darunter eine Maskottchenparade mit herzlichen Willkommensgrüßen für unsere Besucher:innen, die Erkun-
dung der Kinder- und Familienangebote - zum Beispiel Katschhausen und die Katschierade - am Katschberg, 
Fischen und Wandern im idyllischen Pöllatal, einschließlich einer Fahrt mit der E-Tschu-Tschu-Bahn, die unsere 
Gäste zu den schönsten Plätzen der Region führt, und auch unser Familientheater “Samira und das Zauberbuch” 
setzt seine beliebte Aufführung fort. Im malerischen Maltatal werden zahlreiche geführte Wanderungen ange-
boten: Darunter eine Bergtour auf das Faschaunereck, bei der man mit einer atemberaubenden Aussicht auf die 
umliegenden Gipfel des Nationalparks Hohe Tauern belohnt wird und mit etwas Glück auch einen Blick auf eine 
Gams oder einen Steinadler erhascht. Bei der malteiner Kräuterwanderung bietet sich die Möglichkeit, in die 
geheimnisvolle Welt der Kräuter mit all ihren Wohlgerüchen und Wirkungen auf Körper, Geist und Seele ein-
zutauchen.  Zu einem Kulturerlebnis der besonderen Art wird in der Künstlerstadt Gmünd geladen: Hier lernen 
unsere Gäste bei einer spannenden Stadtführung mehr über die historische Geschichte der Künstlerstadt und 
besichtigen die malerischen Gassen und Ateliers.

Unser Aktivitätenprogramm verspricht unvergessliche Erlebnisse und Abenteuer für die ganze Familie in der 
zauberhaften Umgebung der Region Katschberg Lieser-Maltatal.

DAS VIELSEITIGE AKTIVPROGRAMM 

THE VARIED ACTIVITY PROGRAM

In the Katschberg Lieser-Maltatal region, our guests can expect a varied and exciting program of activities, some of 
which are offered free of charge. The program includes a wide range of activities, including a mascot parade with a 
warm welcome for our visitors, exploring the children‘s and family offerings - for example Katschhausen and the 
Katschierade - on the Katschberg, fishing and hiking in the idyllic Pöllatal, including a ride the E-Tschu-Tschu railway, 
which takes our guests to the most beautiful places in the region, and our family theater “Samira and the Magic Book” 
also continues its popular performance. Numerous guided hikes are offered in the picturesque Malta Valley: inclu-
ding a mountain tour to the Faschaunereck, where you are rewarded with a breathtaking view of the surrounding 
peaks of the Hohe Tauern National Park and, with a bit of luck, you may also catch a glimpse of a chamois or a golden 
eagle. The Maltein herb hike offers the opportunity to immerse yourself in the mysterious world of herbs with all their 
pleasant smells and effects on the body, mind and soul. We invite you to a special kind of cultural experience in the 
artists‘ town of Gmünd: Here, our guests learn more about the history of the artists‘ town on an exciting city tour and 
visit the picturesque streets and studios.

Our activity program promises unforgettable experiences and adventures for the whole family in the magical sur-
roundings of the Katschberg Lieser-Maltatal region.

Buchbare Erlebnisse

bookable adventures
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AKTIV & BERGREGION
KATSCHBERG LIESER-MALTATAL
Entdecke die atemberaubende Berglandschaft Oberkärntens auf der Sonnenseite der Alpen - eingebettet 
zwischen dem Nationalpark Hohe Tauern und dem Biosphärenpark Nockberge.

WANDERZEIT ...
Sanfte Almen - frische Höhenluft, sonnige Höhen - unberührte Bergwelt und dazwischen urige Hütten, die 
mit regionalen Köstlichkeiten verwöhnen. Fernab des Trubels ist die Region Katschberg Lieser-Maltatal ein 
Geheimtipp für Familien und aktive Gäste, die ihre Zeit gerne in der Natur verbringen. Von leichten Familien-
wanderungen bis anspruchsvollen Gipfeltouren ist für jeden etwas dabei. 

KUNST & KULTUR ...
Inmitten der Berge liegt die malerische, kleine Künstlerstadt Gmünd, die mit ihrem mittelalterlichen Charme 
bezaubert. Tauche ein in eine Welt der Kunst, besuche die zahlreichen Ausstellungen in historischen Gebäu-
den und wirf einen Blick in die offenen Werkstätten und Ateliers heimischer und internationaler Künstler. Wie 
jedes Jahr gibt es auch 2024 eine Sonderausstellung in der Stadtturmgalerie Gmünd. Dieses Jahr gastiert mit 
Marc Chagall einer der bedeutendsten Künstler der Moderne in der Stadt. Rund 100 intensiv farbige, leucht-
ende Kunstwerke laden dazu ein, in die poetische und optimistische Bildwelt des großen Meisters einzutau-
chen. Lassen Sie sich anstecken von Chagalls Energie und Lebensfreude!

AKTIV ABENTEUER ...
Damit der Spaß im Urlaub nicht zu kurz kommt, bieten sich zahlreiche Outdoor Erlebnisse neben dem um-
fangreichen Wanderwegenetz an - eine Runde Canyoning in den klaren Gebirgsbächen, eine Genussradtour 
über den Familienradweg R9B von Gmünd ins Maltatal oder beim Mountainbiken am Katschberg, ein Be-
such im 3D Bogenparcours Maltatal, Badespaß in den örtlichen Erlebnis-Freibädern oder im nahe gelegenen 
Millstättersee uvm. Und wem das nicht actionreich genug ist, der macht eine Klettertour im Hochseilpark in 
Innerkrems, Katschberg oder am Fallbach Klettersteig im Tal der stürzenden Wasser - im Maltatal.

FAMILIEN AUSFLUGSZIELE ...
Eine Fahrt mit der Aineck Bergbahn oder Sommerrodelbahn Katschi’s Goldfahrt auf der Katschberghöhe, ein 
Besuch im Eselpark Maltatal oder eine Runde mit der Elektro TschuTschu Bahn durchs Naturschutzgebiet 
Pöllatal in Rennweg, eine Pferdekutschenfahrt zur Ponyalm Katschberg, eine Fahrt zur Kölnbreinsperre im 
Maltatal - der höchsten Staumauer Österreichs, ein Besuch im Porsche Automuseum Gmünd, im Pankratium 
Gmünd, im WasserSpielePark Fallbach, zu den Malteiner Wasserspielen, zum EnergieErlebnisWeg Trebesing 
oder Nockalmstraße - es gibt unzählige Ausflugsmöglichkeiten in der Region Katschberg Lieser-Maltatal. 

Egal ob Zeit zu zweit oder mit der ganzen Familie - die Region Katschberg Lieser-Maltatal ist auf jeden Fall
einen Besuch wert!

Discover the breathtaking mountain landscape of Upper Carinthia on the sunny side of the Alps - embedded bet-
ween the Hohe Tauern National Park and the Nockberge Biosphere Reserve.

HIKING  TIME...
Gentle alpine pastures - fresh mountain air, sunny heights - untouched mountains and in between rustic huts 
that spoil you with regional delicacies. Far away from current hustles, the Katschberg Lieser-Maltatal region is 
an insider tip for families and active guests who like to spend their time in nature - from easy family hikes to de-
manding summit tours.

ART AND CULTURE ...
In the midst of the mountains lies the picturesque, small artists‘ town of Gmünd, which enchants with its medieval 
charm. Immerse yourself in a world of art, visit the numerous exhibitions in historic buildings and take a look 
at the open workshops and studios of local and international artists. As every year, there will also be a special 
exhibition at the Stadtturmgalerie Gmünd in 2024. This year, Marc Chagall, one of the most important modern 
artists, is making a guest appearance in the city. Around 100 intensely colourful, luminous works of art invite you 
to immerse yourself in the poetic and optimistic imagery of the great master. Immerse yourself into Chagall‘s 
energy and joie de vivre!

ACTIVE  ADVENTURE...
So that fun is not neglected on holiday, there are numerous outdoor experiences in addition to the extensive net-
work of hiking trails - a round of canyoning in the clear mountain streams, a leisurely bike tour on the family cycle 
path R9B from Gmünd to the Maltatal or mountain biking on the Katschberg, visit to the 3D archery course in the 
Maltatal, bathing fun in the local adventure outdoor pools or in the nearby Lake Millstatt and much more. And if 
that‘s not action-packed enough, you can go climbing in the high rope park in Innerkrems, Katschberg - or on the 
Fallbach via ferrata in the valley of the falling waters - in the Maltatal.

FAMILY EXCURSION DESTINATIONS ...
A ride on the Aineck mountain railway or Katschi‘s Goldfahrt summer toboggan run on the Katschberghöhe, a 
visit to the Maltatal donkey park or a ride on the Electronic ChooChoo train through the Pöllatal nature reserve in 
Rennweg, a horse-drawn carriage ride to the Ponyalm Katschberg, a ride to the Kölnbreinsperre in the Maltatal 
- the highest dam wall Austria, a visit to the Porsche Automuseum Gmünd, the Pankratium Gmünd, the Fallbach 
water games park, the Malteiner water games, the Trebesing energy adventure trail or the Nockalm road - there 
are countless excursion options in the Katschberg Lieser-Maltatal region.

Whether it‘s time for two or with the whole family - the Katschberg Lieser-Maltatal region is definitely
worth a visit!

ACTIVE & MOUNTAIN REGION
KATSCHBERG LIESER-MALTATAL
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EINE GANZE STADT LEBT DIE KUNST!
Erleben Sie Gmünd als eine der lebendigsten, vielfältigsten Kleinstädte Österreichs! Begegnen Sie zeitge-
nössischer Kunst in den wunderbar erhaltenen mittelalterlichen Gassen und Plätzen der Stadt und lassen 
Sie sich von der Vielfalt und Qualität des Kulturangebotes in Gmünd überraschen! Sie werden staunen, was 
die Stadt alles bietet!

ARTIST‘S TOWN GMÜND
Experience Gmünd as one of the liveliest, most diverse small towns in Austria! Encounter contemporary art in 
the wonderfully preserved medieval streets and squares of the city and let yourself be surprised by the variety 
and quality of the cultural offerings in Gmünd! You will be amazed what the city has to offer!

www.künstlerstadt-gmünd.at I www.stadtgmuend.at

GALERIEN & AUSSTELLUNGEN // GALLERIES & EXHIBITIONS

GANZJÄHRIG GEÖFFNET // OPEN ALL YEAR ROUND

• Hausgalerie Fritz Russ und Birgit Bachmann, Kirchgasse
• Porsche Automuseum (April - November I außerhalb der Öffnungszeiten auf Anfrage)
• Skulpturengarten Fritz Russ

MAI – SEPTEMBER/OKTOBER // OPEN FROM MAY - SEPTEMBER/OCTOBER

• Altstadtgalerie: Künstlerateliers | Artists in Residence und Stadtarchiv im 1. Stock
• Atelier Familie Bleyer
• Atelier Tomassetti in der Kirchgasse
• Fotogalerie Gmünd
• Galerie August
• Galerie Gmünd
• Galerie Miklautz
• Haus des Staunens – Pankratium Gmünd
• Holzfaltatelier Gmünd
• Internationales Gastatelier Maltator | Artists in Residence
• Kulturzentrum Alte Burg
• Kunsthandwerkshaus Gmünd | Artists in Residence
• Maltator Parterre | Artist in Residence
• Malwerkstatt Gmünd
• Stadtturmgalerie Gmünd: 2024 MARC CHAGALL

MARC CHAGALL
Der wohl größte und eigenwilligste Zauberer der Malerei des 20. Jahrhunderts gastiert diesen Sommer in 
der Künstlerstadt Gmünd! Als Highlight im Kärntner Ausstellungssommer präsentiert die Schau über 100 
farbenfrohe, leuchtende Arbeiten von Marc Chagall: Eine poetische und optimistische Bildwelt, inspiriert 
von der jüdisch-weißrussischen Heimat des Künstlers, Geschichten aus der Bibel und wortgewaltiger 
Literatur der griechischen Antike. Nicht versäumen!

Probably the greatest and most idiosyncratic wizard of painting of the 20th century is making a guest appea-
rance in the artists‘ town of Gmünd this summer! As a highlight of the Carinthian exhibition summer, the show 
presents over 100 colorful, bright works by Marc Chagall: a poetic and optimistic world of images, inspired by 
the artist‘s Jewish-Belarusian homeland, stories from the Bible and eloquent literature from ancient Greece. 

CHAGALL
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Ab dem 8. Juli 2024 fahren Nächtigungsgäste der Region Katschberg Lieser-Maltatal gratis! Die öffentlichen 
Busverbindungen führen vom Bahnhof in Spittal oder Seeboden über Trebesing und Gmünd bis auf den Katsch-
berg, sowie ins Maltatal und in die Innerkrems. 

ENTDECKE DIE REGION 
KATSCHBERG LIESER-MALTATAL 
AUF EINE NACHHALTIGE ART: 
MIT DEM ÖFFENTLICHEN VERKEHR!

DISCOVER THE KATSCHBERG 
LIESER-MALTATAL REGION 
IN A SUSTAINABLE WAY: 
WITH PUBLIC TRANSPORTATION!

Starting from July 8, 2024, overnight guests in the Katschberg Lieser-Maltatal region travel for free! Public bus 
connections run from the train stations in Spittal or Seeboden via Trebesing and Gmünd to Katschberg, as well as to 
Maltatal and Innerkrems.

Infos & Fahrplane

Information & 

..

timetables
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Erleben Sie Sightseeing mal anders im Pöllatal - perfekt für Familien und Gruppenausflüge! 
Die E-Tschu-Tschu-Bahn bietet Platz für bis zu 56 Personen und sorgt für ein einzigartiges Erlebnis in der Natur. 
Ob mit der Familie oder mit Freunden, dieses Abenteuer sollten Sie sich nicht entgehen lassen (bitte reservieren 
Sie im Voraus - Gruppenanmeldungen ab 15 Personen erforderlich). Starten Sie Ihre Fahrt am Parkplatz P1/Grill-
platz im vorderen Pöllatal und lassen Sie sich bis zum Ende des Tals „Hinteres Pöllatal“ chauffieren. Im Natur- und 
Landschaftsschutzgebiet erwarten Sie neben atemberaubenden Wanderungen und idyllischen Picknickplätzen 
auch gemütliche Einkehrmöglichkeiten:

Besuchen Sie die Kochlöffelhütte (Haltestelle „Hinteres Pöllatal“, ca. 700m zu Fuß) oder die Schoberblickhütte 
(Haltestelle „Schoberblickhütte“, direkt vor der Hütte) und genießen Sie typisch Kärntner Spezialitäten sowie erfri-
schende Getränke nach einem erlebnisreichen Tag.

Tauchen Sie ein in die Schönheit des Pöllatals und erleben Sie unvergessliche Momente mit Ihrer Familie oder 
Ihren Freunden. Gönnen Sie sich eine Auszeit inmitten der Natur und tanken Sie neue Energie - die E-Tschu-Tschu-
Bahn macht es möglich!

KärntenCard, LungauCard & SalzburgerLand Card gültig. 
Mit der Mountain & Valley Card mehrmals täglich kostenlos benutzbar.
Hunde nur mit Beißkorb. 

RENNWEG, PÖLLATAL

AUSFLUGSZIELE - ATTRACTIONS

DIE ELEKTRO TSCHU TSCHU BAHN IM PÖLLATAL
Experience sightseeing in a different way in the Pöllatal - perfect for families and group trips!
The E-Tschu-Tschu cable car offers space for up to 56 people and ensures a unique experience in nature. Whether with 
family or friends, this adventure is not to be missed (please reserve in advance - group registrations of 15 people or 
more are required). Start your journey at the P1 car park/grill area in the front Pöllatal and let yourself be chauffeured to 
the end of the valley “Hinteres Pöllatal”. In the nature and landscape protection area, you can expect breathtaking hikes 
and idyllic picnic areas as well as cozy places to stop for refreshments:

Visit the Kochlöffelhütte (stop “Hinteres Pöllatal”, approx. 700m on foot) or the Schoberblickhütte (stop “Schoberblick-
hütte”, directly in front of the hut) and enjoy typical Carinthian specialties and refreshing drinks after an eventful day.

Immerse yourself in the beauty of the Pölla Valley and experience unforgettable moments with your family or friends. 
Treat yourself to a break in the middle of nature and recharge your batteries - the E-Tschu-Tschu railway makes it 
possible!

KärntenCard, LungauCard & SalzburgerLand Card valid.
Can be used free of charge several times a day with the Mountain & Valley Card.
Dogs only with muzzle.

THE ELECTRONIC CHOO CHOO TRAIN IN PÖLLATAL VALLEY

Rennweg-Katschberg Touristik GesmbH
9863 Rennweg, Rennweg 51
Tel.: +43 4734 330
www.katschberg.at

Schoberblickhütte

Kochlöffelhütte
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The chair lift will take you up to the Aineck (2.220m), where a fantastic panoramic view awaits you. An ideal starting 
point for a hike. No operation in case of bad weather. No transportation of bicycles and dogs. More Information: 
katschi.at. Regular price: up and down journey: adults € 30,- / children: € 18,-
CarinthiaCard, LungauCard & SalzburgerLand Card valid 
Can be used free-of-charge multiple times a day with the Mountain & Valley Card.

Aineckbahn Katschberg
9863 Katschberg, Katschberghöhe 17
Tel.: +43 4734 83888
www.katschi.at

AINECKBAHN KATSCHBERG
Mit dem Sessellift geht es auf das 2.220m hohe Aineck, wo ein fantastischer Panoramblick wartet. Der ideale 
Ausgangspunkt für Bergwanderungen. Kein Seilbahnbetrieb bei Schlechtwetter. Keine Beförderung von Fahr-
rädern und Hunden. Mehr unter katschi.at. Tarif: Berg- & Talfahrt Erw. € 30,- / Kinder € 18,-
KärntenCard, LungauCard & SalzburgerLand Card gültig. 
Mit der Mountain & Valley Card mehrmals täglich kostenlos benutzbar. 

Begib dich auf die Suche nach kleinen Schatztruhen die im Gebiet des Ainecks versteckt sind. Der Start der 
neuzeitlichen Schnitzeljagd befindet sich auf dem Gipfel, den man bequem mit der Aineckbahn erreicht. Von 
dort aus tasten sich die Schatzsucher bergab Richtung Ziel bei der Aineck-Talstation vor. 

SCHATZSUCHE AM KATSCHBERG
Go in search of small treasure chests hidden in the Aineck area. The start of the modern scavenger hunt is at the 
summit, which can be easily reached with the Aineckbahn. From there, the treasure hunters feel their way downhill 
in the direction of the Aineckbahn valley station.

TREASURE HUNT AT KATSCHBERG

AINECK CHAIRLIFT KATSCHBERG

KATSCHBERGHÖHE

AUSFLUGSZIELE - ATTRACTIONS
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KATSCHIS ALMSPIELPLATZ
Die Katschbergbahnen revolutionieren im Sommer das Erlebnisangebot mit dem aufregenden Projekt "Kat-
schis Almspielplatz" am Aineck. Dieser beeindruckende Abenteuerspielplatz wird im Herbst 2024 eröffnet und 
die Sommererlebnisse am Katschberg auf ein neues Niveau heben. Die Gäste starten ihr Gipfelabenteuer mit 
einer Fahrt auf das Aineck von der Katschbergpasshöhe aus. Der Almspielplatz bietet den kleinen Abenteurern 
eine faszinierende Welt. Ein unterhaltsames Sand-Wasserspiel mit einer archimedischen Spirale, Wasserrä-
dern und einem abgegrenzten Sandbereich sorgt für Spaß und Erfrischung. Ein Gurtsteg, der wie ein Tram-
polin funktioniert, eine Doppelseilbahn und ein Karussell in Katschi-Blau setzen zusätzliche Highlights auf 
dem Spielplatz. Der Kleinkindparcours bietet den jüngsten Besuchern vielfältige Möglichkeiten zum Klettern, 
Balancieren und Durchqueren.

The Katschbergbahnen are revolutionizing the range of experiences in summer with the exciting “Katschis Almspiel-
platz” project at Aineck. This impressive adventure playground will open in autumn 2024 and will take summer expe-
riences on the Katschberg to a new level. Guests start their summit adventure with a trip to the Aineck from the top of 
the Katschbergpass. The alpine playground offers little adventurers a fascinating world. An entertaining sand water 
feature with an Archimedean spiral, water wheels and a demarcated sand area ensures fun and refreshment. A belt 
walkway that works like a trampoline, a double cable car and a carousel in Katschi blue provide additional highlights on 
the playground. The toddler course offers the youngest visitors a variety of opportunities to climb, balance and traverse.

KATSCHI‘S ALPINE PLAYGROUND

KATSCHBERGHÖHE

AUSFLUGSZIELE - ATTRACTIONS

Katschbergbahnen GmbH
9863 Katschberg, Katschberghöhe 17
Tel.: +43 4734 83888
www.katschi.at
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Katschi’s Goldfahrt ist eine ErlebnisRodelBahn die 
jede Menge Spaß, Action und Abenteuer in der frei-
en Natur für die ganze Familie bietet. Groß und Klein 
können sich in Grubenhunten auf Goldfahrt begeben 
und die Geschichte des Bergbaus sowie die Suche 
nach dem Gold am Katschberg erleben.

Dabei führt die Fahrt durch das Goldgräberhaus, über 
einen kurvenreichen Waldweg geht’s rasant weiter in 
den finsteren Stollen bis in das glitzernde Berginne-
re und zur Goldwäscherei. Nach der abenteuerlichen 
Fahrt und jeder Menge Spaß entlang des interaktiven 
Weges, haben sich die Goldsucher auch etwas Ruhe 
verdient. Am windgeschützten und sonnigen Hang 
laden Herzbankerl und Herzplateaus zum Entspan-
nen ein.

„Glück Auf“ und ab zur Katschi’s ErlebnisRodelBahn!

Mehr Infos: www.katschi.at
Vergünstigung Mountain & Valley Card

KATSCHIS 
GOLDFAHRT
DIE SOMMER
ERLEBNISRODELBAHN

Katschi‘s Gold Run is an experience toboggan run 
which offers plenty of fun, action and adventure in 
the open air for the whole family. Young and old can 
go on the gold run in mining cars and experience 
the history of mining as well as the hunt for gold at 
Katschberg.

The run leads through the gold diggers‘ house, acce-
lerates along a winding forest track into the dark tun-
nels through to the glittering interior of the mountain 
and the gold panning area. After the adventurous trip 
and plenty of fun along the interactive route, the gold 
prospectors have earned a bit of a rest. Heart-sha-
ped benches and heart-shaped plateaus on the 
sheltered and sunny hillside invite you to relax.

„Good luck“ and off to Katschi‘s experience tobogg-
an run!

More Information: www.katschi.at
Discount Mountain & Valley Card

KATSCHIS 
GOLDFAHRT
THE SUMMER 
TOBOGGAN RUN

KATSCHBERGHÖHE

AUSFLUGSZIELE - ATTRACTIONS

Katschis Goldfahrt
9863 Katschberg, Katschberghöhe 
Tel.: +43 4734 83888
www.katschi.at
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PFERDEZENTRUM KATSCHBERG - REITEN

Für alle Pferde- und Pony-Fans haben wir die perfekten Erlebnisse in der Ferienregion Katschberg Lieser-Mal-
tatal in Oberkärnten: Eine entspannende Pferdekutschenfahrt zur Pritzhüte, ein Besuch bei der Ponyalm mit 
der ganzen Familie oder ein gemütlicher Ausritt in die Natur - das alles könnt ihr direkt am Katschberg erleben.

Vom Dorfplatz Katschberg geht es durch das wunderschöne Gontal zur Pritzhütte und Ponyalm Katschberg. 
Nach einer Verschnaufpause für Gäste und Pferde geht es wieder zurück. Pferdekutschenfahrten müssen tele-
fonisch unter +43 664 284 45 83 oder an der Hotel Rezeption reserviert werden                                                        

Pferdekutschenfahrten 20% vergünstigt mit Mountain & Valley Card 

KATSCHBERGHÖHE, GONTAL

PFERDEKUTSCHENFAHRTEN ZUR PRITZHÜTTE HORSE-DRAWN CARRIAGE RIDES 

The route of a horse-drawn carriage ride goes from the village square of Katschberg to the Pritzhütte hut in the 
beautiful nature reserve Gontal. After a refreshing break for guests and horses, the ride takes you back to the village 
square. Horse-drawn carriage rides have to be booked via phone +43 664 284 45 83  at the horse center. 

Horse carriage rides: 20% discount with Mountain & Valley Card

PONY RIDING AT THE PONY MEADOW

A visit to the Ponyalm in the Gontal cannot be missed on your summer holiday or autumn holiday in the Katsch-
berg Lieser-Maltatal region. All horse-loving children, big and small, have the opportunity to pet the ponies and 
horses, clean them or go for a ride.

In addition to pony riding, the Ponyalm has other special highlights to offer: a panoramic path for hiking with child-
ren and enjoying nature, a small water playground, a pony observation area and Fridolin the donkey.

Free with the Mountain & Valley Card.

HORSE CENTER - HORSE RIDING

We have the perfect experiences for all horse and pony fans in the Katschberg Lieser-Maltatal holiday region in 
Upper Carinthia: a relaxing horse-drawn carriage ride to the Pritzhütte, a visit to the Ponyalm with the whole family 
or a leisurely ride into nature - you can do it all Experience directly on the Katschberg.

PONYREITEN AUF DER PONYALM IM GONTAL
Ein Besuch der Ponyalm im Gontal darf bei eurem Sommerurlaub oder Herbsturlaub  in der Region Katsch-
berg Lieser-Maltatal nicht fehlen. Für alle pferdevernarrten kleinen und großen Kinder gibt es die Möglichkeit, 
die Ponys und Pferde zu streicheln, zu putzen oder auch eine Runde zu reiten.

Neben dem Ponyreiten hat die Ponyalm weitere besondere Highlights zu bieten: einen Panoramaweg zum 
Wandern mit Kindern und Natur genießen, kleinen Wasserspielplatz, einen Pony-Beobachtungsplatz und der 
Esel Fridolin.

Mit der Mountain & Valley Card kostenlos.

AUSFLUGSZIELE - ATTRACTIONS

Pferdezentrum Katschberg
5582 St. Michael, Katschberg 421 
Tel.: +43 664 28 44 583
www.pferdezentrum-katschberg.at
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KINDER ERLEBNISWELT KATSCHHAUSEN
Tauchen Sie mit Ihren Kindern in die Welt der Katschlinge ein! Es wartet ein umfassender Erlebnis-Spielplatz 
inklusive Wasserwelt, Farbenwerkstatt und Streichelzoo auf euch! Nach dem Spiel und Spaß warten Liegen 
und Picknickmöglichkeiten zum Entspannen.
Die Kindererlebniswelt rankt sich um die Geschichte der Katschlinge. Mithilfe von Katschlinchen, Katschling 
Junior, Mama und Papa Katschling werden am Spielplatz spielerisch Naturschauspiele erklärt und Rätsel 
gelöst. Tipp: holt euch das Erlebnisbuch im Alpinen Pferdezentrum Katschberg, im Tourismusbüro oder an 
der Hotelrezeption!

ANFAHRT NACH KATSCHHAUSEN AM KATSCHBERG
Vom P3 Parkplatz direkt auf der Katschberghöhe fährt man Richtung Alpines Pferdezentrum. Dort angekom-
men parkt man vor den Sportplätzen und blickt somit direkt auf den Eingang der Erlebniswelt Katschhausen.
ADRESSE: Katschberg 421, 5582 St. Michael im Lungau

SPIELEPFAD KATSCHTIERADE
Besucher jeden Alters können im Familienurlaub beweisen, ob sie so geschickt wie die Tiere am Katschberg 
sind! Die KatschTIERade ist ein Spielepfad durch den Ort Katschberghöhe mit 7 verschiedenen Stationen! Der 
spannende Themenweg ist ein tolles Ausflugsziel für die ganze Familie. Die dazugehörige Rubbelkarte kann 
im Tourismusbüro Katschberg kostenlos abgeholt werden.

SPIELESPASS AM KATSCHBERG
KATSCHHAUSEN & SPIELEPFAD

CHILDREN’S ADVENTURE WORLD KATSCHHAUSEN
Katschhausen is an adventurous playground for the whole family in summer at Katschberg, including a petting 
zoo, different seesaws, bridges and slides, a water world, a colour factory and different picnic possibilities to relax. 
The kids’ adventure world narrates the story of the Katschlings. Together with the helping hands of Katschlin-
chen, Katschling Junior, mama & papa Katschling, different spectacles of the nature will be explained playful and 
riddles will be solved at the playground. There is a riddle book available for kids at the horse center Katschberg, 
the tourism office and at your hotel reception. 

REACHING KATSCHHAUSEN AT KATSCHBERG
Starting from the parking P3 directly at Katschberghöhe you follow the way to the alpine horse stables. You may 
leave your car directly in front of the sports fields. From there you can already see the entry to the kids’ adventure 
world Katschhausen.
ADDRESS: Katschberg 421, 5582 St. Michael im Lungau

ADVENTURE PATH KATSCHTIERADE
Visitors of all ages may show during their family holiday if they are as skilled as the animals at Katschberg. 
The KatschTIERade is an adventure path along the village Katschberghöhe with 7 different stations. The exciting 
themed path is a great activity for the whole family. You can get the associated scratch card at the tourism office 
Katschberg.

FUN & GAMES AT KATSCHBERG
KATSCHHAUSEN AND ADVENTURE PATH

KATSCHBERGHÖHE

AUSFLUGSZIELE - ATTRACTIONS

Katschhausen Katschberg
5582 St. Michael, Katschberg 421 
Tel.: +43 4734 630
www.katschberg.at
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Auf 450 m2 sorgen Action, Fun und Spannung für dein Erlebnis in „THE.CAGE“ – das Sport- und Freizeit-
zent- rum am Katschberg. Boulder an der Kletterwand oder springe einen Backflip im Trampolin und lan-
de im Bag Jump – hier stellst du dein Können unter Beweis und powerst dich bei jeder Menge Spaß aus!

ÖFFNUNGSZEITEN:    PREIS:
01. Juni bis 31. Oktober 2024   Erwachsene: € 20,-
Mittwoch, Donnerstag, Freitag,   Kind: € 15,- (6 – 15 Jahre)
jeweils geöffnet von 10.00 bis 16.00 Uhr  Mit der Mountain & Valley Card 
     ist der Eintritt 1x täglich kostenlos.

THE.CAGE - MOUNTAIN BUDGET HOTEL BASEKAMP

On 450 m2, action, fun and excitement ensure your experience in “THE.CAGE” – the sports and leisure center 
on Katschberg. Boulder on the climbing wall or do a backflip on the trampoline and land in the bag jump - here 
you can put your skills to the test and have lots of fun!

OPENING HOURS    PRICE:
1st June - 31st October 2024   Adults: € 20,-
Wednesday, Thursday, Friday   Children: € 15,- (6 – 15 years)
from 10.00am - 04.00pm   With the Mountain & Valley Card
     free entry once a day.

THE.CAGE - MOUNTAIN BUDGET HOTEL BASEKAMP

KATSCHBERGHÖHE

Basekamp Mountain Budget Hotel
5582 St. Michael, Katschberg 331 
Tel.: +43 4734 240 40
www.basekamp-hotel.at

AUSFLUGSZIELE - ATTRACTIONS

Auf einer abenteuerlichen Reise wird der Drache lernen, wie wunderbar die Welt gebaut ist und dass es 
wichtig ist, mit einem kleinen ökologischen Fußabdruck unterwegs zu sein. Es gilt beim „Baum des Lebens“ 
das Wunder des Lebens zu entdecken, beim „Palast der Winde“ das Rätsel um den Wind zu lösen und beim 
„Sonnentempel“ das Geheimnis der Sonne zu lüften.

Mit der Mountain & Valley Card ist der Eintritt  kostenlos.

On a journey full of adventure, the dragon learns how wonderfully the world is constructed and how important it is 
to keep one’s ecological footprint small. He discovers the miracle of life at the Tree of Life, solves the riddle of the 
wind at the Palace of the Winds, and reveals the secret of the sun at the Temple of the Sun.

Mountain & Valley Card: One free entrance daily

ENERGIE ERLEBNISWEG TREBESING

ENERGY ADVENTURE TRAIL TREBESING

TREBESING

Energie Erlebnisweg Trebesing
9852 Trebesing, Trebesing 19
Tel.: +43 4732 3000
www.energie-erlebnisweg.at

TREBESING

AUSFLUGSZIELE - ATTRACTIONS



//
28

//
29

MALTA

ESELPARK MALTATAL

Unser Familypark „Eselpark - Maltatal“ liegt im Herzen des Nationalparks Hohe Tauern in Kärnten. Wir beher-
bergen über 100 Tiere verschiedenster Rassen. Der Park hat eine Größe von 30.000 Quadratmeter und ist von 
den Besuchern begehbar, sowie auch für Rollstuhlfahrer geeignet. Die Tiere lassen sich gerne streicheln und 
auf der großen Wiese ist Eselkuscheln und Seele baumeln lassen angesagt.

Mit der Mountain & Valley Card ist der Eintritt 1x täglich kostenlos.

WASSERERLEBNIS PARK FALLBACH

Der Naturspielplatz befindet sich direkt an Kärntens höchstem 
freifallenden Wasserfall - dem Fallbach! Der Weg zum Wasser-
fall führt über einen Wasser-Themenweg bis zur Aussichtskanzel. 
Fantasievolle Wasserspielegeräte, Kletterbereich, Wasserplatz, 
Erdhaus, Teich mit Floß, Baumhausrutsche uvm.

Mit der Mountain & Valley Card ist der Eintritt kostenlos.

DONKEY PARK MALTATAL WATER GAMES PARK FALLBACH
Our family park “Donkey Park - Maltatal” is located in the heart of the Hohe Tauern National Park in Carinthia. We 
are home to over 100 animals of various breeds. The park has a size of 30,000 square meters and is accessible to 
visitors and is also suitable for wheelchair users. The animals love to be petted and the donkeys can be cuddled and 
unwinded on the large meadow.

Mountain & Valley Card: One free entrance daily

Nature playground right at Carinthia’s highest waterfall. Creative 
water play equipment, climbing area, water place, earth house, pond 
with raft, tree house slide etc. A unique nature experience!

Mountain & Valley Card: One free entrance daily

AUSFLUGSZIELE - ATTRACTIONS

MALTA

Eselpark Maltatal
9854 Malta, Fischertratten
Tel.: +43 664 160 81 11
www.eselpark.at

Wassererlebnis Park Fallbach
9854 Malta, Brandstatt 11
Tel.: +43 4733 200 73
www.erlebnispark-fallbach.at

AUSFLUGSZIELE - ATTRACTIONS
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PORSCHE AUTOMUSEUM GMÜND PANKRATIUM GMÜND - HAUS DES STAUNENS

Das einzige private Porsche Museum in Europa befindet sich in Gmünd, der Entstehungsstätte des ersten 
Fahrzeuges mit dem Namen PORSCHE. Die umfangreiche Sammlung umfasst einzigarte originale Exponate 
vom Porsche 356 der Ersten Serie (1948), konstruiert und gebaut in Gmünd sowie Porsche Rallye und Renn-
wagen.

Mit der Mountain & Valley Card ist der Eintritt 1x täglich kostenlos.

Mit den Augen hören – mit den Ohren sehen. Das Pankratium ist eine interaktive Erlebniswelt für Menschen 
aller Altersstufen, die einen kreativ-experimentellen Wahrnehmungszugang in die Welten von Musik, Farben, 
Formen und Bewegungen ermöglicht. Naturphänomene können bei über 50 künstlerisch und technisch ein-
drucksvollen Experimentierstationen erforscht und diskutiert werden. 

PORSCHE CAR MUSEUM GMÜND
The only private Porsche Museum in Europe is located in Gmünd, the birthplace of the first vehicle named 
PORSCHE. The large collection includes unique 
original exhibits from the Porsche 356 of the first 
series (1948), designed and built in Gmünd, about 
Porsche rally and racing cars.

Mountain & Valley Card: One free entrance daily

PANKRATIUM GMÜND
Hear with your eyes – see with your ears. Interactive experiences enable playful cognitive access to the world 
of music, colours, shapes and movements. A well orchestrated journey through a magical world of audio-visual 
art and technological impressive installations, allowing visitors to immerse themselves in a universe of sensual 
perceptions.

GMÜND IN KÄRNTEN

AUSFLUGSZIELE - ATTRACTIONS

GMÜND IN KÄRNTEN

Porsche Automuseum Gmünd
9853 Gmünd, Riesertratte 4a
Tel.: +43 4732 2471
www.auto-museum.at

Haus des Staunens
9853 Gmünd, Hintere Gasse 60
Tel.: +43 4732 311 44 
www.pankratium.at

AUSFLUGSZIELE - ATTRACTIONS



//
32

//
33

MALTA HOCHALMSTRASSE & KÖLNBREINSPERRE NOCKALMSTRASSE

Kurvenreich und atemberaubend schön! Die Malta-Hochalmstraße führt durch Natursteintunnel und Kehren, 
vorbei an rauschenden Wasserfällen, hoch hinauf zu Österreichs höchster Staumauer, der „Kölnbreinsperre“, 
mit der Glasplattform „Airwalk“, dem Berghotel-Restaurant Malta und der spannenden Ausstellung „Energie-
welt Malta“von VERBUND. Tipp: Staumauerführungen ins Innere.

Sanfte Alpenstraße mit zahlreichen Attraktionen. Die 34 km lange Nockalmstraße ist zweifellos eine der ab-
wechslungsreichsten und schönsten Alpenstraßen. Mit sanfter Steigung schlängelt sich die Panoramastraße 
in 52 Kehren und zahlreichen Kurven zwischen den „Nock’n“ auf und ab. Immer wieder bieten sich neue Aus-
sichten, auf die runden, grünen Gipfel der Nockberge und die weitläufigen Almen. Entlang der Straße können 
zahlreiche kostenlose Ausstellungen entdeckt werden – und das Wandern im Biosphärenpark Nockberge 
macht ebenso viel Spaß wie der Besuch der zahlreichen Almhütten und Berggasthöfe.

MALTA ALPINE HIGH ROAD & KÖLNBREIN DAM
NOCKALM ROADFull of curves and breathtakingly beautiful! 

The Malta High Alpine Road leads through 
natural stone tunnels and hairpin bends, past 
waterfalls, high up to Austria‘s to Austria‘s highest 
dam, the „Kölnbreindam“, with the glass platform 
„Airwalk“, the mountain hotel-restaurant-malta, 
and the exciting exhibition „Energy World Malta“ 
by VERBUND. Tip: Guided tours into the dam wall!

Gentle mountain road with numerous attractions. The 34 km Nockalm Road is, without a doubt, one of the most 
varied and beautiful alpine roads. The panoramic road winds up and down between the “Nock’n” through 52 bends 
and numerous turns with gentle incline. New views open up from time to time again, at the round, green summits 
of the Nockberge and the vast mountain pastures. Numerous free exhibitions can be discovered along the Road 
– and hiking in Biosphere Reserve is just as much fun as visiting the numerous alpine huts and mountain inns.

MALTATAL INNERKREMS

AUSFLUGSZIELE - ATTRACTIONS

Malta Hochalmstraße & Kölnbreinsperre
9854 Malta
Tel.: +43 50313 39363
www.verbund.com/malta

Nockalmstraße
9862 Innerkrems
Tel.: +43 4736 265 
www.nockalmstrasse.at

AUSFLUGSZIELE - ATTRACTIONS
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IN- UND OUTDOOR SCHWIMMBÄDER
INDOOR & OUTDOOR SWIMMING POOLS

ERLEBNISFREIBAD GMÜND
ADVENTURE OUTDOOR POOL GMÜND

9853 Gmünd, Gries 77
Tel: +43 4732 2215 14 oder
 +43 699 12215831
www.stadtgmuend.at

Das solarbeheizte Erlebnisfreibad 
Gmünd bietet Badespaß für die 
ganze Familie. Eine große Liegewie-
se, Kinderspielgeräte, Langrutsche, 
Schulterbrause, Kleinkinderbecken  
& Sprudel laden zum Verweilen ein. 
Für unsere kleinen Gäste gibt es ein 
extra Kleinkinderbecken. 

The solar-heated Gmünd outdoor 
swimming pool offers bathing fun for 
the whole family. A sunbathing lawn, 
children’s play equipment, a water 
slide, neck jets, children‘s pool invite 
you to enjoy. For the little ones, there 
is a special childrens’ pool.

FREIBAD GRIES - RENNWEG 

OUTDOOR POOL GRIES - RENNWEG

DRAUTAL PERLE HALLEN- & FREIBAD 
DRAUTAL.PERLE IN- & OUTDOOR POOL

9800 Spittal, Am Bahndamm 14
Tel: +43 4762 5650 310
www.drautalperle.at

Die drautal perle in Spittal an der 
Drau bietet Badevergnügen auf 
5.600m² mit Wassertemperaturen 
von 28 bis 35°C, Sportbecken, Er-
lebnis- und Babybecken, einer 65m 
langen Black-Hole-Wasserrutsche, 
Asianspa Massage und Panorama 
Restaurant. Ca 20% ermäßigt mit 
der Mountain & Valley Card.

The drautal perle Spittal/Drau offers 
bathing pleasure on 5,600m² with 
water temperatures of 28 to 35°C, 
sports pool, adventure and baby 
pool, a 65m long black hole water 
slide, Asianspa massage and pano-
rama restaurant. Mountain & Valley 
Card about 20% discount.

9863 Rennweg, Gries 13
Tel: +43 4734 208 
www.rennweg-katschberg.gv.at

Wunderschön gepflegte Freibad-
anlage mit einem Schwimmer- & 
Nichtschwimmerbereich. Ebenfalls 
ist ein Kinderbecken eingerichtet.

Beautifully maintained outdoor 
pool with areas for swimmers and 
non-swimmers. There is also a chil-
dren‘s pool available.

OUTDOOR & AKTIV

INNERKREMS

SOMMERBUS - WANDERBUS
Der Sommerbus Nockberge fährt von 08. Juli bis 07. September 2024 immer 2x täglich von der Katschber-
ghöhe und Gmünd via Umstieg in Kremsbrücke nach Innerkrems über die Nockalmstraße und wieder zurück. 
Es besteht die Möglichkeit, den Sommerbus als Sightseeing Bus oder als Wanderbus zu nutzen. Damit kön-
nen verschiedene Überwanderungen (z.B. von der Eisentalhöhe bis zur Zechnerhütte) oder Halbtagswande-
rungen in Innerkrems und der Nockalmstraße geplant werden und es besteht immer ein Busanschluss für die 
Hin- und Rückfahrt.

Auch über die Malta Hochalmstraße fährt der Sommerbus (Rufbus) vom Pflüglhof bis zur Kölnbreinsperre. 
Auf der Strecke liegt neben mehreren Natursteintunneln, und Einkehrmöglichkeiten auch ein Kletterfelsen - 
bis am Ende nach zahlreichen Spitzkehren die atemberaubende Kölnbreinsperre erreicht wird.

Mit der Mountain & Valley Card kostenlos nutzbar.

NOCKY MOUNTAINS HIKING BUS
The Nockberge summer bus runs twice a day from July 8th to September 7th, 2024 from Katschberghöhe and 
Gmünd via a transfer in Kremsbrücke to Innerkrems via Nockalmstrasse and back again. It is possible to use the 
summer bus as a sightseeing bus or as a hiking bus. The summer bus can be used to plan various hikes  (e.g. 
from the Eisentalhöhe to the Zechnerhütte) or  half-day hikes in Innerkrems and the Nockalm Road, and there is 
always a bus connection for the return journey.

Also, the summer bus (on-demand bus service) runs 
along the Malta Hochalmstraße from Pflüglhof to 
Kölnbreinsperre. Along the route, besides several 
natural stone tunnels and opportunities to stop for 
refreshments, there is also a climbing rock - until finally 
reaching the breathtaking Kölnbreinsperre after numerous hairpin turns.

Free-of-charge with  the Mountain & Valley Card.

Freier Eintritt
free entrance

Freier Eintritt
free entrance

Vergünstigung
discount

Mobilitätsbüro Gmünd
9853 Gmünd
Tel.: +43 4732 37 175
www.kaernten-bus.at/regionen/liesertal

Fahrplan
timetable
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OUTDOOR & AKTIV

WANDERPARADIES KATSCHBERG LIESER-MALTATAL
HIKING PARADISE KATSCHBERG LIESER-MALTATAL

Wie erkundet man am besten die Region Katschberg Lieser-Maltatal? Natürlich mit den Wanderschuhen!
Zwischen den beiden Naturparks, dem Nationalpark Hohe Tauern und dem Biosphärenpark Nockberge, gibt 
es für Wanderer einiges zu erleben - egal ob Gipfelstürmer, Genusswanderer oder aktive Familien.

FAMILIENWANDERN AM KATSCHBERG
Der Katschberg dient als Ausgangspunkt für zahlreiche Familienwanderungen. 

HERZERLWEG ZUR GAMSKOGELHÜTTE & GONTALRUNDE
Der Herzerlweg führt in 45 Min. (1,5km) zur Marienkapelle und  Gamskogelhütte und ist leicht zu Fuß begeh-
bar, auch geeignet für Mountainbike und Kinderwagen.
Gontalrunde: links nach der Marienkapelle über die Gontalscharte weiter auf das Tschaneck oder zur Pritz-
hütte und von dort über den Gontalweg wieder auf die Katschberghöhe (Rundweg)
(Startpunkt: Ferienpark Landal, Katschberghöhe; Herzerlweg: 45 Min., Gontalrunde ca. 1,5h - 2h)

KATSCHTIERADE DURCH DEN ORT KATSCHBERGHÖHE
Spielepfad mit Holz Spielgeräte, bei denen spannende Rätsel gelöst werden können. Rubbelkarte im Touris-
musbüro Katschberg erhältlich.
(Verweildauer: ca. 1-2 Stunden / Ausgangspunkt: Falkensteiner Hotel Cristallo - Spielgerät / 1km hin&retour 
bzw. 500m Strecke)

WANDERUNG AM AINECK & GPS SCHATZSUCHE
Gemütlich mit dem Sessellift nach oben und die herrliche Aussicht auf 2.220m genießen. Auf der Rückseite 
wandert man hinunter zur Branntweineralm und Kösselbacheralm. Über den Panoramaweg geht es wieder 
zurück auf die Katschberghöhe. Ein besonderes Highlight ist die GPS Schnitzeljagd am Aineck (siehe S. 16).

FAMILY HIKING AT KATSCHBERG
HERZERLWEG  GAMSKOGELHÜTTE & GONTALRUNDE
The Herzerl trail leads to St. Mary‘s Chapel and Gamskogelhütte in 45 min and is easy to walk and suitable for mountain 
bike or stroller. Gontal round trail: turn left after the chapel via Gontalscharte, on to the Tschaneck or to the Pritzhütte and 
from there via the Gontalweg back to the Katschberghöhe (circular trail)
(Duration approx. 45 minutes, 1.5km, starting point Ferienpark Landal, Katschberg; Gontal circuit approx. 1.5h - 2h)

KATSCHTIERADE THROUGH THE VILLAGE
Experience path with wooden play equipment where exciting riddles can be solved. Scratch card available at the Katsch-
berg tourist office.
(Duration approx. 1-2 hours / starting point: Falkensteiner Hotel Cristallo - playground / 1km there and back or 500m 
route)

HIKING AT AINECK & GPS TREASURE HUNT
Take up the chairlift and enjoy the view at 2,220m. At the backside of the mountain, hike to Branntweineralm and 
Kösselbacheralm. The panorama trail leads you back to Katschberg. Special highlight: GPS treasure hunt (see page 17).

DIE SCHÖNSTEN WANDERUNGEN 
IM NATUR- UND
LANDSCHAFTSSCHUTZGEBIET 
PÖLLATAL IN RENNWEG

BACHERLEBNISWEG IM NATURSCHUTZGEBIET PÖLLATAL
Vom Parkplatz 1 (Grillplatz) geht es 5 km flussaufwärts, vorbei 
an zahlreichen Schautafeln mit Rätsel- oder Spielaufgaben 
und Sitzgelegenheiten, vorbei an der Schoberblickhütte bis zur 
Kochlöffelhütte. Familienwanderung (nicht kinderwagentaug-
lich).

WANDERUNG ZU DEN LANISCHSEEN 
Von der Kochlöffelhütte führt der Weg über den Lieserfall und 
die Lanisch-Ochsenhütte, vorbei am Lanischwasserfall, bis zu 
den Lanischseen am Fuße des auch in den Sommermonaten 
schneebedeckten Hafnergipfels. Je nach Zeit, Lust und Kondi-
tion wandern Sie nur ein Stück taleinwärts oder bis zu den La-
nischseen.

WANDERUNG ZUM LASÖRNSEE
Vom Parkplatz 1 (Grillplatz) führt links ein Forstweg und später 
ein Steig, vorbei am Lasörn-Wasserfall sowie an der teilweise 
bewirtschafteten Lasörn-Hütte bis zum Lasörnsee. 

BACHERLEBNISWEG IN PÖLLATAL CONSERVATION AREA
From car park 1 (barbecue area) you walk 5 km downstream, passing 
various information panels with puzzles or games, with plenty of places 
to sit and relax, before reaching the Schoberblick hut or the Kochlöffel 
hut. Wonderful family hike (not suitable for strollers or wheelchair).

HIKE TO THE LANISCH LAKES
The route leads from the Kochlöffel hut via the Lieserfall waterfall & 
Lanisch-Ochsen hut to the Lanisch lakes at the foot of the Hafner peak 
which is covered with snow, even in the summer months. You either 
walk further into the valley or to the Lanisch lakes.

HIKE TO THE LASÖRN LAKE
From car park 1/barbecue area, the route leads on the left hand side 
via a forest road and hiking trail, along Lasörn waterfall and partly ma-
naged Lasörn hut to the Lasörn lake. Once arrived, one can experience 
pure nature: numerous varieties of plants and the stunning lake.

THE MOST BEAUTIFUL
HIKING TRAILS AT THE 
NATURE RESERVE PÖLLATAL

KATSCHBERG LIESER-MALTATAL
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WANDERPARADIES LIESER-MALTATAL

Einen beträchtlichen Teil des Lieser-Maltatals nehmen Wald-, Wiesen-, Alm- und Hochgebirgslandschaf-
ten ein. Von leichten familienfreundlichen Wanderungen bis hin zu hochalpinen Touren ist alles dabei!

FAMILIENFREUNDLICHE WANDERUNGEN: z.B. Energie-Erlebnisweg Trebesing (buggygerecht), Sonnen-
weg Nöring, Rundwanderung um die Künstlerstadt Gmünd, Maltataler Bienenlehrpfad uvm.

THEMENWEGE UND WANDERUNGEN ENTLANG VON FLÜSSEN & BÄCHEN: z.B. Wassergedankenweg 
Gößfälle, Malteiner Wasserspiele, Themenweg Fallbach, Freizeitweg R9B, Alpe Adria Trail Etappenziel 
Künstlerstadt Gmünd, Wasserknappenweg & Skilegendenweg Innerkrems, Grundalm Silva Magica, Win-
debensee & Weg der Elemente an der Nockalmstraße uvm.

HÜTTENWANDERUNGEN: z.B. Gmünderhütte, Gießenerhütte, Kattowitzerhütte, Osnabrückerhütte, 
Leonhardhütte, Frido-Kordon-Hütte, Wölflbauerhütte, Dr. Josef Mehrlhütte. Auf dem Tauernhöhenweg 
von Malta nach Mallnitz

RUNDWANDERWEGE: z.B. Bärennaunock – Peitlernock, Stileck, Kamplnock, Elendtäler

GIPFELWANDERUNGEN: z.B. Stubeck (2.370m), Faschaunereck (2.612m), Reitereck (2.790m), Bartelmann 
(2.428m), Gmeineck (2.592m), Königstuhl (2.336), Grünleitennock (2.160m), Peitlernock (2.244m)

HOCHALPINTOUREN – 3.000ER – TOUREN: z.B. Schneewinkelspitze (3.016m), Großer Hafner (3.076m), 
Hochalmspitze (3.360m)

HIKING PARADISE LIESER-MALTATAL

A considerable part of the area of Lieser-Maltatal is made up of forests, meadows, alpine pastures and high 
mountain landscapes and that also means numerous hiking opportunities. 

FAMILY FRIENDLY HIKING TOURS: f. ex. Energy-Adventure Trail Trebesing, Sun Path Nöring, round trip at 
Artist‘s town Gmünd, Bee Nature Trail Maltatal

THEMED PATHS & HIKING ALONG RIVERS: f. ex. Water Trail Gößfälle, Malteiner Wasserspiele, Theme Path 
Fallbach, Ski Legends Trail Innerkrems, Recreational Trail R9B, Alpe Adria Trail, Grundalm Silva Magica, Win-
deben lake & Trail of Elements Nockalmstraße

HUT-TO-HUT TOURS: f. ex. Gmünderhütte, Gießenerhütte, Kattowitzerhütte, Osnabrückerhütte, Leonhardhüt-
te, Frido-Kordon-Hütte, Wölflbauerhütte, Dr. Josef Mehrlhütte, Tauernhöhenweg from Malta to Mallnitz.

ROUND TOURS: f. ex. Bärennaunock – Peitlernock, Stileck, Kamplnock, Elendtäler

SUMMIT TOURS: f. ex. Stubeck (2.370m), Faschaunereck (2.612m), Reitereck (2.790m), Bartelmann (2.428m), 
Königstuhl (2.336m), Grünleitennock (2.160m), Peitlernock (2.244m), Gmeineck (2.592m)

HIGH ALPINE TOURS: f. ex. Schneewinkelspitze (3.016m), Großer Hafner (3.076m), Hochalmspitze (3.360m)

OUTDOOR & AKTIV
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OUTDOOR ACTIVE 
ONLINE TOUR GUIDE

SUMMIT LYNX APP
DAS DIGITALE GIPFELBUCH

THE DIGITAL SUMMIT BOOK 

Im Online Touren Portal „Outdoor Active“ kann man ganz bequem 
von zu Hause aus Wandertouren in der Region Katschberg 
Lieser-Maltatal planen und als Wanderkarte ausdrucken. Wichti-
ge Informationen wie Touren Beschreibungen, Höhenprofile und 
Hütten und Almen entlang der Wanderung werden hier aufgelis-
tet. 
Unsere kostenlose Wanderkarten der Region sind in den Touris-
musinformationen erhältlich.

At the online tour portal „Outdoor Active“ you can easily plan 
hiking tours in the Katschberg Lieser-Maltatal region from home and 
print them out as a hiking map. Important information such as tour 
descriptions, elevation profiles, huts and alpine pastures along the 
hike are listed here.
Our free hiking maps of the region are available from the tourist 
information offices.

Die App SummitLynx ist dein digitales Gipfel- und Hüttenbuch – 
weltweit verfügbar und immer dabei! Vergiss keinen Gipfel und 
keine Tour mehr: Mit SummitLynx hast du dein persönliches Tou-
renbuch immer dabei.
Und das beste: Sammle Abzeichen der Region Katschberg 
Lieser-Maltatal, wie die digitalen Wandernadeln, den Familien-
pass oder die Laufchallenge und erhalte in der App die digitalen 
Abzeichen.

The SummitLynx app is your digital summit book - available wor-
ldwide and always with you! Never forget another summit or tour: 
With SummitLynx you always have your personal tour book with 
you.
And best of all: Collect badges from the Katschberg Lieser-Maltatal 
region, such as the digital hiking pins, the family pass or the running 
challenge, and get the digital badges in the app.

INITIATIVE 

4. KLIMABERG SUMMIT
22.09. - 24.09.2024

ESG & NACHHALTIGKEIT ALS KERNTHEMA BEI IMMOBILIEN-INVESTMENTS

Der 4. Klimaberg-Summit beschäftigt sich mit ESG (Environmental Social Governance)-Vorgaben im Immobi-
lienbereich. Welche Nachhaltigkeits-Maßnahmen müssen in den Bereichen Investment, Finanzierungen, För-
derungen, Architektur und Bau getroffen werden, um Immobilien und Ferienimmobilien-Konzepte zukunfts-
fähig, verkauf- und finanzierbar zu machen. 
  

  WEITERE INFORMATIONEN ZUM KLIMABERG SUMMIT 
  UNTER WWW.KLIMABERG.AT

Die Initiative „Region Klimaberg Katschberg“ hat ein klares Ziel vor Augen: CO2 neutral bis 2030!
Mit der Bereitstellung von 3 Elektroautos (Hyundai IONIQ 5), soll ein weiterer Anreiz gegeben werden, das Auto im
Urlaub zu Hause zu lassen. Wer sich für eine Anreise mit der Bahn entscheidet, wird am Bahnhof Spittal, Tamsweg 
oder Radstadt gegen Gebühr abgeholt und kann sich auch vor Ort klimaschonend fortbewegen. Die E-Autos sind zu 
mieten: € 10,- pro Stunde // € 32,- für 4h (inkl. 100 km) // € 54,- für 8h (inkl. 200 km) // € 115,- für 24h (inkl. 350 km)

Weitere Informationen: Tel. +43 4734 266 I Registrierung unter: https://share-me.com/klimaberg

E-AUTO VERLEIH KATSCHBERG         ELECTRIC CAR RENTAL

The initiative “Region Klimaberg Katschberg” has a clear 
goal in mind: being CO2 neutral until 2030!
With the provision of 3 Hyundai IONIQ 5 electric cars, 
guests should be given a further incentive to leave their 
cars at home during their holiday. If you decide to travel by 
train, you will be picked up at Spittal, Tamsweg or Radstadt 
train station for a fee and you can also get around in an en-
vironmentally friendly way on site. The cars can be rented 
on-site: € 10,- per hour
€ 32,- for 4 hours (incl. 100 km) 
€ 54,- for 8 hours (incl. 200 km)
€ 115,- for 24 hours (incl. 350 km)

More Info: Tel. +43 4734 266 I Registration: 
https://share-me.com/klimaberg
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SPORTPLÄTZE
SPORTPLÄTZE KATSCHBERG
Am Fuße des Ainecks direkt neben der KinderErlebnisWelt Katschhausen und dem Pferdezentrum Katschberg 
liegen die Sportplätze mit zwei Tennisplätzen, Fußballplatz, Multifunktionsplatz und Beachvolleyballplatz. Die 
Benützung der Anlage & Verleih des Zubehörs ist kostenlos und beim Pferdezentrum erhältlich.
Kosten: Gratis Benützung. Online-Reservierung unter www.katschberg.at/aktiv

TENNISPLÄTZE RENNWEG / GRIES
Tennis: Zwei neue Kunstrasen-Tennisplätze mit Keramiksandfüllung stehen je nach Witterung vom Frühling 
bis zum Wintereinbruch zur Verfügung. Die Plätze befinden sich in Gries direkt neben dem Erlebnisfreibad & 
Campingplatz Gries, Rennweg.
Mehr Infos: www.tennisclub-rennweg.at
Mit der Mountain & Valley Card ist die erste Stunde gratis, danach 20% Ermäßigung
Beachvolleyballplatz Rennweg/Gries: frei benutzbar - direkt neben dem Erlebnisfreibad in Gries, Rennweg

TENNISPLÄTZE GMÜND
2 Sandplätze, Platzreservierung unter www.gmuend.tennisplatz.info oder in der Gästeinfo Gmünd

TENNISPLÄTZE MALTA
2 Kunstrasen-Tennisplätze mit Keramiksandfüllung, Platzreservierung unter + 43 4734 221 46493

SPORTS FACILITIES
SPORTS FIELDS AT KATSCHBERG
The sports fields are located next to Katschhausen and the Alpine Horse Center Katschberg. Two tennis courts, a 
soccer field, a volleyball field as well as a multifunction field are available for free during your summer vacation. The 
required equipment is available for free as well at the horse center Katschberg. 
Costs: Free to use - The sports fields can be booked online in advance, via www.katschberg.at/aktiv

TENNIS COURT RENNWEG / GRIES
Two new artificial grass tennis courts with ceramic sand filling are available from spring to the onset of winter. The 
pitches are located in Gries in Rennweg, right next to the outdoor pool and the Rennweg campsite.
More information: www.tennisclub-rennweg.at
For holders of a Mountain & Valley Card: one hour free & 20 % discount on every further hour
Beachvolleyball court Rennweg: free for general use, directly next to the outdoor pool in Gries, Rennweg

TENNIS COURTS  GMÜND
2 sand courts, court reservation via www.gmuend.tennisplatz.info or in the tourist office Gmünd

TENNIS COURTS  MALTA
2 artificial turf tennis courts with ceramic sand infill, court reservation at + 43 4734 221 46493

MIT DEM SEGWAY DEN 
KATSCHBERG ERKUNDEN

Mit dem High-Tech-Roller „SEGWAY X2“ können Sie am Katschberg bequem, schnell und umweltfreundlich 
die Natur entdecken. Geschicklichkeitstraining und Spaßfaktor inklusive. Der „SEGWAY X2“ hat offiziell den 
Status eines Fahrrades und fährt batteriebetrieben 20 km/h schnell. Forstwege, Wiesen und leichtes Gelände 
sind für das futuristisch anmutende Gerät kein Problem. Den Dreh hat man schnell heraus. Wichtig ist, das 
Gleichgewicht zu halten und durch Gewichtsverlagerung das Tempo zu bestimmen. In rund 5 Minuten ist man 
„Segway-fit“ und kann in die herrliche Berglandschaft losrollen.

GEEIGNET FÜR KINDER AB 12 JAHREN
VERLEIH NUR BEI TROCKENEM WETTER MÖGLICH.
20% Ermäßigung mit Mountain & Valley Card: € 30,40 – Mietdauer 1 Stunde
Ohne Mountain & Valley Card € 38,- - Mietdauer 1 Stunde

EXPLORING KATSCHBERG
BY SEGWAY
You can explore the nature of Katschberg in a fast, comfortable and en-
vironmentally-friendly manner using the high-tech ‘SEGWAY X2’ roller. 
Training and fun included! The ‘SEGWAY X2’ is officially classed as a bike 
and can drive at 20 km/h with battery power. Forest trails, meadows and 
gentle terrain are no problem for this futuristic-looking device. You will 
quickly get the knack. The important thing is to maintain your balance 
and determine the speed by shifting your weight. You will be ‘Segway-fit’ 
in just 5 minutes – time to explore the magnificent mountain landscape!

SUITABLE FOR KIDS FROM 12 YEARS
RENTAL ONLY POSSIBLE IN DRY WEATHER.
20% discount with Mountain & Valley Card: € 30.40 – rental period 1 hour
Without Mountain & Valley Card € 38,- - rental period 1 hour

KATSCHBERGHÖHE

OUTDOOR & AKTIV

KATSCHBERG LIESER-MALTATAL

Falkensteiner Hotel Cristallo
9863 Katschberg, Katschberghöhe 6
Tel.: +43 4734 319
www.falkensteiner.com/hotel-cristallo

OUTDOOR & AKTIV
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Die Region Katschberg Lieser-Maltatal gemeinsam mit dem Salzburger Lungau ist ein wahres Paradies für Moun-
tainbiker und Radfahrer. Es gibt zahlreiche Radwege für Genuss Radfahrer im Tal und anspruchsvollere Mountainbike 
Strecken am Berg mit gut beschilderten Routen aller Schwierigkeitsgrade.

In der Gegend um Katschberg Lieser-Maltatal finden sich Verleihstellen, wo man das passende Fahrrad oder Moun-
tainbike ausleihen kann. Wer das Radfahren und Mountainbiken als zu kräftezehrend empfindet, hat die Möglichkeit, 
sich ein E-Bike zu mieten. Mit komfortablen E-Bikes ist es spielend einfach, die Berge zu erklimmen und atemberau-
bende Ausblicke zu genießen. Die konkreten Verleihstellen finden Sie auf der nächsten Seite.

CYCLING ON THE MOUNTAIN AND IN THE VALLEY

The Katschberg Lieser-Maltatal region together with Salzburg‘s Lungau is a true paradise for mountain bikers and cyclists. 
There are numerous cycle paths for pleasure cyclists in the valley and more demanding mountain bike routes on the 
mountain with well-signposted routes of all levels of difficulty.

In the area around Katschberg Lieser-Maltatal, you‘ll also find rental shops where you can borrow the right bicycle or 
mountain bike. For those who find cycling and mountain biking too strenuous, there‘s the option to rent an e-bike. With 
comfortable e-bikes, it‘s effortlessly easy to climb the mountains and enjoy breathtaking views. You can find the specific 
rental shops on the next page.

RADFAHREN AM BERG UND IM TAL

RAD- & FREIZEITWEG R9B IM MALTATAL
Der Rad- und Freizeitweg R9B führt von Gmünd bis zur Mautstelle Kölnbreinsperre und das größtenteils am 
Maltafluss (16 km) entlang. Das macht ihn zu einem der schönsten Radwege in Kärnten. Gleichzeitig kommen 
Sie an den schönen Ausflugszielen vorbei wie z.B.: Gößfälle, 3D-Bogenparcours, Wassererlebnispark Fall-
bach, Sportplatz Malta und Eselpark Maltatal.

BIKE & LEISURE ROUTE R9B IN MALTATAL

The R9B bike & leisure route leads from Gmünd to the Kölnbreinsperre toll station along the Malta River (16 
km). That makes it one of the most beautiful cycling trails in Carinthia. At the same time, you pass the beautiful 
excursion destinations such as: Gößfalls, 3D archery course, Fallbach water adventure park, Malta sports field 
and donkey park.

Sport Schiffer
9862 Innerkrems, Innerkrems 9a
Tel.: +43 4736 345
www.sportschiffer.at

Sportfex St. Michael
5582 St.Michael, Murtalstraße 641
Tel.: +43 6477 20 271
www.sportfex.at

VERLEIH & GEFÜHRTE TOUREN   
RENT A BIKE & GUIDED TOURS

ENTDECKE WEITERE SPANNENDE 
BIKETOUREN UNTER 
WWW.KATSCHBERG.AT
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3D-BOGENPARCOURS MALTATAL  3D-ARCHERY COURSE MALTATAL
Erlebe einen Naturpark der Extraklasse, in unmittelbarer Nähe der Wasserarena Gössfälle! Beweise Treffsi-
cherheit an heimischen 3D-Tieren und fühle dich wie Robin Hood! Der Parcours hat eine Länge von ca. 1200 
Metern und führt durch ein flaches Waldareal, welches keine extremen Steigungen sowie Senken aufweist.
Somit kann eine problemlose Parcoursbegehung für Jung und Alt gewährleistet werden.

CANYONING - OUTDOOR ADVENTURES KOLLER  
Das Maltatal ist bekannt für seine Vielzahl an imposanten Wasserfällen. Entdecken Sie die zahlreichen Wun-
der der Natur und genießen Sie die eindrucksvolle Wasserwelt im Tal der stürzenden Wasser. Canyoning ist 
eine der modernsten und sich immer größerer Beliebtheit erfreuenden Sportart. Begleitet von professionel-
len Schluchtenführern bewegen Sie sich durch eine wildromantische Wasserwelt, in der Spaß, Spannung 
und Abenteuer Ihnen unvergessliche Stunden bereiten. Der Weg führt durch die Gößgrabenschlucht, wo Sie 
Wasserfälle, Tümpel und für Schluchten typische Gesteinsformationen erwarten. Inspiriert von der Kraft des 
Wassers erleben Sie Naturschauspiele der besonderen Art. Ein enormer Spaßfaktor ist garantiert!

OUTDOOR ADVENTURES KOLLER

OUTDOOR & AKTIV

ADVENTURE PARK KATSCHBERG  
Der Waldhochseilgarten am Katschberg mit über 200 Stationen in einer Höhe von 1 - 20m mit 7 blauen Par-
cours mit ca. 70 Stationen, 2 roten Parcours, 2 roten Flying Fox, 1 schwarzer Parcours, 1 schwarzer Flying Fox, 
1 Flying Fox Extrem, 1 Flying Fox XXL und 1 Parcours Extrem für Topsportler

The forest high ropes course at Katschberg with over 200 stations at a height of 1 - 20m with 7 blue courses with 
approx. 70 stations, 2 red courses, 2 red flying foxes, 1 black course, 1 black flying fox, 1 Extreme Flying Fox, 1 XXL 
Flying Fox and 1 Extreme course for top athletes

BOGENPARCOURS KATSCHBERG  ARCHERY COURSE KATSCHBERG
Bogenschießen vereint Sport, Konzentration, und Naturerlebnis. Der Parcours durch leichtes Gelände bietet 
Spaß für Jung und Alt. Entdecken Sie verschiedene 3D-Tierziele und halten Sie die Konzentration hoch, um 
kein Ziel zu verpassen.

Archery combines sport, concentration, and nature experience. The course through gentle terrain offers fun for 
young and old. Discover various 3D animal targets and keep your concentration high to not miss a shot.

CANYONING & RAFTING  
Tiefe Felsschluchten und tosende Wasserfälle erwarten Sie bei diesem Abenteuer. Sie durchwandern die 
Schluchten, teilweise bis zur Brust im Wasser. Etwas Mut ist erforderlich, beste Schutzausrüstung sowie 
erfahrene Guides sorgen für ihre Sicherheit.

Deep rocky gorges, crashing waterfalls. At times, you will walk through the gorges with the water coming up to 
your chest. A good dose of courage is needed! Top quality equipment and experienced guides guarantee your 
safety.

SPORTSCHULE KATSCHBERG

KATSCHBERG LIESER-MALTATAL

OUTDOOR & AKTIV

KATSCHBERG LIESER-MALTATAL

Sportschule Katschberg
9863 Katschberg, Katschberghöhe
Tel.: +43 660 8388 100
www.skischule-krabath.at

Outdoor Adventures Koller
Koschach 10, 9854 Malta
Tel.: +43 660 2878640
office@alpinsport-koller.at
www.alpinsport-koller.at

Experience a nature park in a class of its own, in the immediate vicinity of 
the Gössfälle water arena! Prove accuracy on native 3D animals and feel 
like Robin Hood! The course has a length of about 1200 meters and leads 
through a flat forest area, which has no extreme slopes and sinks. Thus, a 
trouble-free use of the course for young and old be guaranteed.  A huge 
amount of fun for the whole family is guaranteed!

Preise &
Offnungszeiten
..

The valley of malta is known for its impressive waterfalls. Discover the 
wonders of nature and enjoy the impressive water world in the valley of 
falling waters. Canyoning is one of the most modern and increasingly popu-
lar sports. Accompanied by professional guides, you move through a wildly 
romantic water world where fun, excitement and adventure will provide you 
unforgettable hours. The path leads through the Gößgrabenschlucht, where 
waterfalls, ponds and rock formations await you. Inspired by the power of 
water, you will experience a special kind of natural spectacle. An enormous 
fun factor is guaranteed!

Preise &
Offnungszeiten
..

Preise &
Offnungszeiten
..
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SPORT SCHIFFER

KATSCHBERG LIESER-MALTATAL
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HOCHSEILPARK    HIGH ROPES COURSE
Der Hochseilpark ist DER Freizeitspaß für die ganze Familie. Bestens gesichert und unter Anleitung von Profis 
kannst du über 65 Kletterstationen im Hochseilpark meistern. NEU! Kinder-Kletterwald ab 4 Jahre! Unter-
schiedliche Parcours in verschiedenen Levels von 1 – 27m Höhe bieten für jeden den passenden Adrenalin-
kick. Im Flying-Fox Parcours warten zwei Megaseilrutschen mit 300m auf dich, Adrenalin pur!

The high rope park is fun for the whole family. Well secured and under the guidance of professionals, you can 
master over 65 climbing stations in the high rope park. NEW! Children‘s climbing forest from 4 years! Different 
courses at different levels from 1m to 27m in height & two mega rope slides are waiting in the Flying Fox course.

BOGENSCHIESSEN INNERKREMS  ARCHERY COURSE INNERKREMS
Auf den Spuren von Robin Hood! Das Bogenschießen mit echten Sportbögen liegt voll im Trend, dieser Sport 
ist schnell erlernt! Beim wöchentlichen Bogenschießen kannst du dein Talent beweisen.

Following in the footsteps of Robin Hood! Archery with real sports bows is all the rage, and this sport is quickly 
learned! Show off your talent at weekly archery sessions.

CANYONING & RAFTING  
Ob Wildwasser Rafting oder Schluchten Canyoning, nass wirst du auf jeden Fall! Wir beraten dich, deine 
Familie und organisieren die optimale Tour für die heißen Sommertage. 

Whether wild water rafting or canyoning, you will definitely get wet! We advise you and organize the optimal tour 
for the hot summer days.

BIKEN & RADVERLEIH  
BIKING & BIKE RENTAL

Sport Schiffer
9862 Innerkrems, Innerkrems 9a
Tel.: +43 4736 345
www.sportschiffer.at

KLETTERN IM MALTATAL
Mit zwei Klettersteigen, Klettergärten, einigen Einzelfelsen mit Kletterrouten vom fünften bis zum zehnten 
Schwierigkeitsgrad und dem berühmten Klettergarten „Kreuzwand“ mit bis zu 60 Meter hohen Routen ist 
Ihnen ein unvergesslicher Kletterurlaub im Bergsteigerdorf Malta sicher.
Tipp: Ein besonderes Kletterabenteuer erwartet Sie direkt an Kärntens höchstem Wasserfall. Der Sportklet-
tersteig Fallbach bietet Tiefblicke & der Klettersteig Kölnbreinsperre ist der ideale Einstieg für Anfänger

CLIMBING IN MALTATAL

With 2 fixed rope courses, climbing gardens, some individual rocks with climbing routes from the fifth to the tenth 
level of difficulty and the famous climbing garden „Kreuzwand“ with routes up to 60 meters high, you can be sure 
of an unforgettable climbing holiday in the mountaineering village of Malta. Tip: A special climbing adventure awaits 
you right next to Carinthia‘s highest waterfall. The Fallbach sports via ferrata offers views that you will never forget 
and the Kölnbreinsperre via ferrata is the ideal start for beginners

GEFÜHRTES BERGABENTEUER IM LIESER-MALTATAL
Erkunde die Bergwelt der Region Katschberg Lieser-Maltatal mit einem unseren geprüften Bergwanderführern 
und erlebe Gipfelerlebnisse auf bis zu über 3.000m. 

GUIDED MOUNTAIN ADVENTURE IN LIESER-MALTATAL

Explore the mountains of the Katschberg Lieser-Maltatal region with one of our certified mountain hiking guides and 
experience summit experiences up to over 3,000m.

Bergsport Koller, Hannes Koller
Tel.: +43 676 57 34 189
bergsport-koller@gmx.at 

Bergabenteuer Malta
BERGWANDERFÜHRER  Klaus Göhlmann
Malta – Tel.: +43 650 9923113

Sport Schiffer, Innerkrems
ALPINSCHULE: KLETTERKURSE - ALPINTOUREN - BERGSTEIGEN mit staatl. Bergführer
Tel: +43 4736 345
www.sportschiffer.at

Du willst die sanften Kuppen der Nockberge nicht alleine mit 
dem Mountainbike oder E-Mountainbike erkunden, dann kannst 
du dich für die geführten Touren bei Sport Schiffer in Innerkrems 
anmelden.

If you don‘t want to explore the gentle hills of the Nockberge on your 
own with a mountain bike or e-mountain bike, you can sign up for 
guided tours at Sport Schiffer in Innerkrems.

Preise &
Offnungszeiten
..
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TANDEM GLEITSCHIRM FLIEGEN
ERFÜLL DIR DEINEN TRAUM & FLIEG!
Schon nach ein paar wenigen Schritten schwebst du in luftige Höhen über dem Salzburger Lungau oder Lie-
ser-Maltatal. Genieße die unvergessliche Aussicht über den schönsten Fluggebieten Österreichs & das un-
glaubliche Freiheitsgefühl!

Mountain & Valley Card  -12% Vergünstigung

TANDEM PARAGLIDING
FOLLOW YOUR DREAMS AND FLY!
After just a few steps you are floating in the air above the Salzburger Lungau und Lieser-Maltatal with spectacular 
views above the Austrian mountains.  Enjoy the unforgettable views above the Austrian mountains!

Mountain & Valley Card -12% discount

OUTDOOR & AKTIV

KATSCHBERG LIESER-MALTATAL

Tandemflüge Kurt Pirker
Tel.: +43 664 27 68 551
tandemflug@gmx.at
www.tandemfly.at

Programm HighlightKATSCHBERGER 
HOAMART 

von 15.08.

bis Mitte Oktober

in der Region

Katschberg

Lieser- Maltatal

Veranstaltungs Highlights
08.09.2024 14. ALPHORN- UND WEISENBLÄSERTREFFEN AM KATSCHBERG

9.30 Uhr: Gemeinsames MUSIZIEREN AM DORFPLATZ Katsch-
berg, 12.00 Uhr: FESTMESSE/Gamskogelhütte

12.10.2024 GMÜND LIVE
„Eine Stadt voll Musik“ - 10 Lokale - 10 Live Bands von Rock, 
Pop, Blues, Jazz und Volksmusik. Gute Launde und Stimmung ist 
garantiert.

Vom 15. August bis Mitte Oktober dreht sich in der Tourismusregion Katschberg Lieser-Malta-
tal wieder alles um Brauchtum, Musik, Wandern und Kulinarik. Bei den urigen Almhütten und 
Gasthäusern werden die Instrumente ausgepackt und es wird ordentlich aufgespielt. Natürlich 
überraschen die Wirte ihre Gäste mit besonderen Spezialitäten aus der Region.
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OUTDOOR & AKTIV

GOLFEN IM LUNGAU
GOLF COURSE LUNGAU
Golf im Salzburger Lungau verspricht Golferlebnisse der besonderen Art. Eingebettet in traumhafte Land-
schaft präsentiert sich ein wunderschöner bestens gepflegter 18-Lochplatz. Großzügige Übungsanlagen 
und der charmante 9-Loch Par 3 Platz schaffen Raum für Einsteiger und Fortgeschrittene.
Die Lungauer Golfspezialisten bieten alles, was Ihr Herz begehrt: Von der PGA-geprüften Golfschule mit 
erstklassigem Shop über zahlreiche Top-Hotels und romantische Pensionen bis zum Golfrestaurant mit 
Sonnenterrasse und Traumblick sind alle um Ihr Wohlergehen rund ums Golfen orientiert.

KATSCHBERG LIESER-MALTATAL

FAMILIENTHEATER 
AM KATSCHBERG

jeden  

Mittwoch

im Juli & August

in der Klimaarena 

Katschberg

um 16.00 Uhr

Das Familientheater rund um Samira ist wieder da, diesen Sommer mit einer komplett neuen Geschichte. 
Samira, die Waldfee, feiert Geburtstag! Da sie jetzt alt genug ist, darf sie endlich zaubern lernen. Bei ihrer 

Geburtstagsfeier bekommt sie ein mysteriöses Buch geschenkt, das viele Geheimnisse beinhaltet. Auch 
Leopold ist wieder mit dabei und gemeinsam erleben sie im verzauberten Wald am Katschberg ein Aben-

teuer voller Magie. Seid dabei und lasst euch verzaubern!

TREFFPUNKT:     EINTRITT: € 6,-- für Erwachsene
Klimaarena Bergnest Katschberg - Freiluftbühne   € 4,-- für Kinder (4 - 15 Jahre)
Katschberghöhe 330    kostenloser Eintritt mit der Mountain&Valley Card 

Golfclub Lungau/Katschberg
5582 St. Michael, Feldnergasse 165
Tel.: +43 6477 7448
www.golfclub-lungau.com

Golf in Salzburg‘s Lungau region promises a very special 
kind of golfing experience. A beautiful, well-maintained 
18-hole course is embedded in a dreamy landscape. 
Generous practice facilities and the charming 9-hole 
par 3 course create space for beginners and advanced 
players. The Lungau golf specialists offer everything 
your heart desires: from the PGA-tested golf school with 
a first-class shop to numerous top hotels and romantic 
guesthouses to the golf restaurant with a sun terrace 
and a dream view, everything is geared towards your 
well-being when it comes to golfing.
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Muhr

St. Michael St. Margarethen
Thomatal
Unternberg

Katschberg

Zederhaus

LEISTBAR & ECHT ZU JEDER JAHRESZEIT!

Der Salzburger Lungau im sonnigen Süden des Landes (100 km von der Stadt Salzburg entfernt), zwischen 
Katschberg und Obertauern ist das Tor zu einer einzigartigen alpinen Bergwelt.
Raus aus dem Alltag – hinein in die schönste Zeit des Jahres! Ob Jahresurlaub, ein verlängertes Wochenende 
oder einfach weg – mit Familie, dem Partner oder allein. Genießen Sie einen Sommerurlaub, so wie Sie ihn 
mögen – Ruhe spüren und Kraft tanken, schöne Gipfel erwandern und mit der Natur im Einklang sein, die über 
60 Lungauer Bergseen entdecken, die vielen Radwege erkunden und die Kultur und das gelebte Brauchtum 
miterleben. Ein wahres Naturjuwel und ein Urlaubsgenuss inmitten des UNESCO Biosphärenparks Lungau 
mit den Ortschaften St. Michael, St. Margarethen, Unternberg, Thomatal, Zederhaus, Muhr, Mauterndorf, 
Weißpriach, Mariapfarr, Göriach, Lessach, St. Andrä, Tamsweg und Ramingstein warten auf Sie.

SALZBURGER LUNGAU

AFFORDABLE & GENUINE AT ANY SEASON

The Salzburg Lungau in the sunny south of the country (100 km from the city of Salzburg), between Katschberg 
and Obertauern, is the gateway to a unique alpine mountain world.
Get out of everyday life - into the most beautiful time of the year! Annual vacation, a prolonged weekend or a 
quick getaway with your partner, friends or family. Enjoy a summer vacation the way you like it - feel the peace 
and quiet and recharge your batteries, hike beautiful peaks and be in harmony with nature, discover the over 60 
Lungau mountain lakes, explore the many cycle paths and experience the culture and lived customs.
A real natural jewel and a holiday pleasure in the middle oft he UNESCO biosphere park  Lungau with the 
villages St. Michael, St. Margarethen, Unternberg, Thomatal, Zederhaus, Muhr, Mauterndorf, Weißpriach, Mari-
apfarr, Göriach, Lessach, St. Andrä, Tamsweg und Ramingstein are waiting for you.

Salzburger Lungau Katschberg
info@salzburgerlungau.at | www.salzburgerlungau.at 
Raikaplatz 242 | 5582 St. Michael im Lungau
Tel: +43 6477 8913  
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WANDERWEG DER SINNE
RIECHEN, TASTEN, SEHEN, HÖREN, SCHMECKEN - Eine Wanderung, verbunden mit dem aktiven Gebrauch 
aller Sinne, ist eine hervorragende Möglichkeit, sich wieder dieser Fähigkeiten zu erinnern und sie aufzufri-
schen. Die positive Wirkung auf Körper, Geist und Seele ist diesbezüglich unbestritten. Der Weg beginnt in  
St. Michael bei der Murbrücke und erstreckt sich muraufwärts bis nach Oberweißburg. Die gestaltete 
Wegstrecke beträgt ca. 6 km und ist mit insg. 10 Stationen versehen. Der gesamte Wegverlauf ist auch mit 
dem Rollstuhl oder dem Kinderwagen befahrbar. 

MURINSEL ST. MICHAEL
Im Südwesten von St. Michael wurde die einst begradigte Mur wieder renaturiert. Hier ist nun ein vielfälti-
ger Naherholungsbereich entstanden. Es gibt Flachwasserzonen zum Plantschen für Kinder sowie tiefere 
Stellen, welche sich zum Schwimmen eignen. Mitten in der Mur warten zwei Inseln auf deren Erforschung. 
Zum Spielen gibt es ein großes Schiff, und zum Entspannen warten orginelle Liegebänke. Für Schlechtwetter 
gibt es auch einen überdachten Bereich mit Tisch und Bänken. Das Gelände ist mit verschiedenen Stein- und 
Holzskulpturen gestaltet. 

VOGELWANDERWEG ST. MICHAEL
Entlang des ehemaligen Mühlsteiges, in der „Sonnseitn“ von St. Michael erstreckt sich der „Vogelwanderweg“. 
Der Weg führt zum Teil über etwas steileres Gelände und erfordert etwas Kondition und gutes Schuhwerk. 
Dafür wird man mit einem spektakulären Ausblick über den oberen Lungau und ganz St. Michael belohnt. 20 
Vogelarten können entlang des Wanderweges bestaunt oder auch gehört werden. Bänke laden entlang des 
Wanderweges zum Verweilen und Lauschen ein. Der Weg kann als Rundweg genutzt werden. (2 km, ca. 1h)

AUGUSTINKAPELLE ST. MICHAEL
Ein 15-minütiger Aufenthalt im Wald lässt den Blutdruck und das Stresslevel senken. Wunderbar verbinden 
lässt sich das „Waldbaden“ mit einem Spaziergang zur Augustinkapelle in St. Martin. Direkt neben der Kapel-
le entspringt eine kleine Quelle. Das Wasser aus dieser besonderen Quelle wird auch „Augenstill-Wasser“ 
genannt. Man sagt, dass dieses Wasser in der Lage ist „Augenleiden“ zu lindern. Um zur Augustinkapelle zu 
gelangen startet man am besten vom Parkplatz Murinsel St. Michael im Lungau oder vom Parkplatz bei der 
neuen Murerweiterung in St. Martin.

WASSERWEG LEISNITZ - EIN WEG FÜR ALLE SINNE / ST. MARGARETHEN
Am Wildbach Leisnitz entlang führt der sogenannte Wasserweg mit seinen 9 Stationen, welche mit Mosa-
ik-Steingestaltungen und schriftlichen Sagenausarbeitungen sowie Sitz- u. Liegemöglichkeiten, Wasserpum-
pen, Schaukeln, Aussichtstürmen uvm. ausgestattet wurden. Der Wasserweg erzählt die Geschichte vom ein-
samen Riesen am Aineck, welche die Kleinsten spielerisch von Station zu Station führt. Am Ende des Weges 
erhält man beim Zielort beim Gasthof Schlögelberger mit ausgefüllter Schatzkarte einen sogenannten Muts-
tein als Belohnung. Das Geschichtenbuch samt Schatzkarte (vorher bei der Infostelle bzw. vor dem Gemein-
deamt in St. Margarethen besorgen) darf kostenlos mit nach Hause genommen werden.

WANDERPARADIES SALZBURGER 
LUNGAU KATSCHBERG 

WALDWANDERWEG ST. MICHAEL
Der Waldwanderweg startet in Stranach, dem südlichen Ortsteil von St. Michael.
Die Besucher des Waldwanderweges werden von der Vielfalt der Boden- und Waldkultur begeistert sein. 
Diverse Bänke laden zum Rasten und Verweilen ein. (4 km, 2 h) 

WALDLEHRPFAD UNTERNBERG
Die 10 Stationen des Waldlehrpfades in der Gemeinde Unternberg bieten neben Ruhe- und Aussichtsplätzen 
viel Information und diverse Möglichkeiten zum Bewegen und Spielen für die Kinder. (2 km, 1,5 h)

ERLEBNISREICH MUR - UNTERNBERG
Das ErlebnisReichMur in Unternberg erstreckt sich auf etwa 5 km entlang der Mur zwischen den Ortsteilen 
Illmitzen und Neggerndorf. Das abgeflachte Flussufer bietet Möglichkeiten zum Entspannen und Spielen für 
Groß und Klein. (5 km, 1,5 h)
 
KNAPPENWANDERWEG THOMATAL
Interessantes zum Erzabbau in Schönfeld erklären Infotafeln entlang des Knappenweges – beginnend bei 
der Dr. Josef Mehrlhütte, bis Rosanintal, bis auf den Altenberg und wieder zurück. Die Wanderung ist für 
Kinder ab 4 Jahren geeignet. (1,7 km, 1 h)
 
MÜHLENWEG ZEDERHAUS
Erlebe das Klappern der Mühlen und begib dich auf die Spuren der Wasserräder! In den renovierten Mühlen 
und Troadkästen entlang des Mühlenweges ist auch eine Ausstellung eingerichtet. Am Ende des Mühlenwe-
ges gibt es noch das Museum „Walcherhäusl“ zu besichtigen. (2 km, 1 h)

THEMENWEGE ZEDERHAUS
• Waldlehrpfad (beginnend im Ortszentrum, Gehzeit ca. 1 h)
• Almenweg (befindet sich im Naturpark Riedingtal, Gehzeit ca. 2 h)
• Themenweg „Schlierersee“ (befindet sich im Naturpark Riedingtal, Gehzeit ca. 1 h)
• Themenweg „Kraft der stillen Wasser“ (befindet sich im Naturpark Riedingtal)

ZAUBERWALD MUHR
In der Nationalparkgemeinde Muhr beginnt der Zauberwald, der für die gesamte Familie geeignet ist. Sport- 
und Spielgeräte sowie ein Grillplatz laden zum Verweilen ein. Nicht kinderwagentauglich. (1,5 km, ca. 1 h)
 
NATURKUNDLICHER LEHRPFAD MUHR
Start dieses Lehrpfades ist beim „Arsenhaus“ in Hintermuhr. Lehrtafeln zum Bergbau und der Kultur führen 
zum unteren Rotgüldensee. (4,8 km, 2,5 h)
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WANDERWEG DER SINNE
SMELL, FEEL, HEAR, SEE AND TASTE - the „path of the senses“ purposefully stimulates all of these human abili-
ties. The path begins in St. Michael at the Mur bridge and leads along the river Mur up to Oberweißburg. The de-
signed route is about 6 km and is equipped with 10 stations. The entire route is accessible by wheelchair or pram.

MURINSEL ST. MICHAEL
In the southwest of St. Michael, the once straightened Mur was renatured. There are shallow water zones for chil-
dren to splash around, as well as deeper places suitable for swimming. In the middle of the Mur, two islands await 
their exploration. There is a large ship to play and original loungers for relaxation. For bad weather there is also a 
covered area with table and benches. The site is decorated with various stone and wood sculptures.

BIRD HIKING TRAIL ST. MICHAEL
Along the former mill path, in the „sunny side“ of St. Michael, you can find a theme path called „bird hiking trail“. 
The path leads partly over a bit steeper terrain and requires some stamina and good footwear. But you will be 
rewarded with a spectacular view over the upper Lungau and St. Michael. 20 species of birds can be admired 
along the trail or even heard. Benches along the trail invite you to linger and listen. The path can also be used as 
a circular route. (2 km, ca. 1h)

AUGUSTIN CHAPEL ST. MICHAEL
A 15-minute stay in the forest lowers blood pressure and stress levels. This „forest bathing“ can be wonderfully 
combined with a walk to the Augustin Chapel in St. Martin. Right next to the chapel is a small spring. The water 
from this special spring is also called „Eye Still Water“. It is said that this water is capable of relieving „eye ail-
ments“. To reach the Augustin Chapel, it is best to start from the parking lot Murinsel St. Michael in Lungau or from 
the parking lot at the new Murer extension in St. Martin.

FOREST HIKING TRAIL ST. MICHAEL
The forest hiking trail starts in Stranach, the southern district of St. Michael. Visitors of the forest hiking trail will 
be amazed by the diversity of soil and forest culture. Various benches invite you to rest and linger. (4 km, ca. 2h)

WATERPATH LEISNITZ / ST. MARGARETHEN
The Leisnitz waterpath leads along the Leisnitz torrent with its 9 stations, which are decorated with mosaic stone 
designs and written legends as well as seating and recreational options, water pumps, swings, observation towers 
and much more. have been equipped. The waterpath tells the story of the lonely giant Aineck, which leads the 
little ones from station to station in a playful and motivating way. This summer the story ends at Gasthof Schlö-
gelberger. A small gift can be collected there. The story book including treasure map (get it beforehand from the 
information office or in front of the municipal office in St. Margarethen) can be taken home free of charge.

HIKING IN SALZBURGER LUNGAU 
KATSCHBERG

FOREST NATURE TRAIL UNTERNBERG
The 10 stations of the forest educational trail in the town of Unternberg offer resting and viewing areas as well 
as lots of information boards and various opportunities for children to have fun and play around. (2 km, ca. 1,5h)

ERLEBNISREICH MUR
The ErlebnisReich Mur in Unternberg covers a territory of about 5km along the Mur river between the districts of 
Illmitzen and Neggerndorf. The flattened river bank offers opportunities for relaxation and playful possibilities for 
young and old. (5 km, ca. 1,5h)

KNAPPENWANDERWEG THOMATAL
Information boards explain interesting facts about mining in Schönfeld along the Knappenweg - starting with Dr. 
Josef Mehrlhütte, to Rosanintal, up to the Altenberg and back again. The hike is suitable for children from the age 
of 4. (1,7 km, 1 h)
 
MÜHLENWEG ZEDERHAUS
Experience the clatter of the mills and follow the traces of the water wheels! There is also an exhibition in the 
renovated mills and troad boxes along the Mühlenweg. At the end of the Mühlenweg there is still the „Walcher-
häusl“ museum to visit. (2 km, 1 h)

THEMENWEGE ZEDERHAUS
• Forest Nature Trail (starting point: village centre, walking time: 1h)
• Almen Trail (in Nature park Riedingtal, walking time: 2h)
• Theme path „Schlierersee“ (in Nature park Riedingtal, walking time: 1h)
• Theme path „Kraft der stillen Wasser“ (in Naturpark Riedingtal)
 
MAGIC FOREST MUHR
The magic forest, which is suitable for the whole family, begins in the middle of the Muhr National Park. Sports 
and play equipment and a barbecue area invite you to linger. Not suitable for prams. (1,5 km, ca. 1 h)
 
NATURE TRAIL MUHR
This educational trail starts at the „Arsenhaus“ in the rear Mur Valley. Mining and culture charts lead to the lower 
Rotgüldensee. (4,8 km, 2,5 h)
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AUSFLUGSZIELE SALZBURGER LUNGAU KATSCHBERG

EXCURSIONS SALZBURGER LUNGAU KATSCHBERG

SONNENBAHN ST. MICHAEL
CABLE CAR ST. MICHAEL

GROSSECKBAHN MAUTERNDORF
CABLE CAR MAUTERNDORF

BURGERLEBNIS MAUTERNDORF
CASTLE MAUTERNDORF

Bergbahnen Lungau
5570 Mauterndorf
Tel.: +43 6472 8008
office@grosseck-speiereck.at
www.grosseck-speiereck.at 

Mit der Kabinenbahn geht es in 
wenigen Minuten zur Bergstation 
Speiereck. Gratis Beförderung von 
Kinderwägen & Rollstühlen. Zu-
dem ist die Mitnahme von Hunden 
erlaubt. Zahlreiche Hütten geöff-
net. Kein Betrieb bei Regenwetter. 

The cable car will take you to the 
Speiereck summit station in only 
a few minutes. Free transport of 
strollers & wheelchairs. Dogs are 
also allowed. Numerous huts are 
open. Wonderful panoramic paths 
and Pure Nature Trail on the Gros-
seck-Speiereck. No operation in rai-
ny weather.

Mountain & Valley Card
Bonuspartner

5570 Mauterndorf, Markt 485 
Tel: + 43 6472 8008 
office@grosseck-speiereck.at 
www.grosseck-speiereck.at

Mit der Kabinenbahn geht es in we-
nigen Minuten zur Bergstation Gros-
seck (1.960m). Gratis Beförderung 
von Kinderwägen & Rollstühlen. Mit-
nahme von Hunden erlaubt. Hütten 
geöffnet, im Talbereich Spielplatz 
mit Trampolin, Smarty-Kinderland  
usw. Wunderschöne Panoramawe-
ge und Natur Pur Erlebnisweg. Kein 
Betrieb bei Regenwetter.

The cable car will take you up to the 
Grosseck summit station (1.960 m) in a 
few minutes. Free transport of strollers 
& wheelchairs. Dogs are also allo-
wed. Numerous huts are open, and in 
the valley area, there is a playground 
with trampoline, tubing track, Smarty 
kids land and much more. Wonderful 
panoramic paths and Pure Nature Trail 
on the Grosseck-Speiereck. No opera-
tion in rainy weather.

Mountain & Valley Card
Bonuspartner

5570 Mauterndorf, Markt 27
Tel: +43 6472 7426 
www.salzburg-burgen.at

Auf der Burg Mauterndorf, der 
ehemaligen Mautstation und zeit-
weiligen Sommerresidenz der 
Salzburger Fürsterzbischöfe wird 
das Mittelalter lebendig. Lernen 
Sie den Hausherren Leonhard von 
Keutschach und sein Gefolge per-
sönlich kennen und erleben Sie 
einen unvergesslichen Tag.

The Middle Ages are brought to life 
at the Mauterndorf castle, the for-
mer toll station and the temporary 
summer residence of the Salzburg 
prince bishops. Get to know head 
of the house Leohnhard von Keut-
schach and his entourage in person 
and enjoy an unforgettable day.

Mountain & Valley Card
Bonuspartner

TAURACHBAHN
TAURACHBAHN

5570 Mauterndorf 153
Tel: +43 660 959 00 09
www.taurachbahn.eu

Die Taurachbahn ist die höchstge-
legene Schmalspurbahn in Öster-
reich und das Familienerlebnis im 
Sommer im Lungau. Dank der Initi-
ative des Vereines Club 760 – Ver-
ein der Freunde der Murtalbahn, 
welche 1982 die Bahnstrecke 
pachtete, fährt von Juni bis Sep-
tember die historische Dampflok 
durch das Taurachtal in Salzburg, 
von Mauterndorf bis St. Andrä.

The Taurachbahn is the highest alti-
tude narrow gauge railway in Aust-
ria and a summer family experience 
in Lungau. Thanks to the initiative of 
the Club 760 (friends of the Murtal-
bahn association) which took on the 
lease for the track in 1982, the his-
toric steam locomotive now runs th-
rough the Taurachtal valley in Salz-
burg from Mauterndorf to St. Andrä 
and back from June to September.

FREIBAD ST. MICHAEL
FREIBAD ST. MICHAEL

5582 St. Michael im Lungau
Pfarrfeldstraße 163
Tel: +43 6477 8564

Das Freibad bietet ein großes Er-
wachsenenbecken, ein großes 
Jugendlichenbecken, ein kleines 
Kinderbecken, Minigolf, ein Res-
taurant & neue Sonnenterrassse 
mit Liegestühlen & große Liege-
wiese. Bei Schönwetter Mitte Juni 
bis Ende August von 09:00 bis 
19:00 Uhr geöffnet. 
Tolle Minigolf-Anlage 

The open-air swimming pool area 
offers: Adults pool, Teenager pool, 
Baby pool, Minigolf, Restaurant. 
Open daily from 09.00 am to 07.00 
pm, only by good weather.
Great minigolf course offered.

Mountain & Valley Card
INKLUSIVpartner

BADEINSEL TAMSWEG
BADEINSEL TAMSWEG

5580 Tamsweg
Sportzentrumweg 2
Tel.: +43 6474 2312
www.badeinsel.at

Die BadeINSEL bietet 6 Schwimm-
becken im In- und Outdoorbereich, 
eine 80 Meter Wasserrutsche, 
zahlreiche Wasserattraktionen, 
Sprungturm, Beachvolleyball-
platz, Tischtennis-Tisch und Gau-
menfreuden im Insel-Restaurant 
„Bistro Insel“.

The BadeINSEL offers 6 pools in the 
indoor and outdoor areas, an 80 m 
water slide, numerous water attrac-
tions, diving board, beach volleyball, 
table tennis and delicious treats in 
the Insel-Restaurant „Bistro Insel“.

EXCURSIONS SALZBURGER LUNGAU KATSCHBERG

AUSFLUGSZIELE SALZBURGER LUNGAU KATSCHBERG

Vergünstigung
discount

Vergünstigung
discount

Vergünstigung
discount

Freier Eintritt
free entry
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AUSFLUGSZIELE SALZBURGER LUNGAU KATSCHBERG

KAUFHAUSMUSEUM ST. MICHAEL
DEPARTMENT STORE MUSEUM

BOGENSCHIESSEN MAUTERNDORF
ARCHERY MAUTERNDORF

FAMILY PARK SMARTYLAND
FAMILY PARK SMARTYLAND

5582 St. Michael, Marktstraße 64
Tel.: +43 6477 8283 oder 
+43 664 1655544

Ein Kaufhaus wie es früher war. 
Das Museum soll Besucher in 
die damalige Zeit zurückverset-
zen und auch alte Erinnerungen 
wecken. Viele ausgestellte Dinge 
gibt es heute nicht mehr. Zu den 
Highlights zählt die ursprüngliche 
Einrichtung, wie die Kassa und die 
Waage.

A department store like it used to 
be. The museum is intended to take 
visitors back to that time and also 
awaken old memories. Many things 
on display no longer exist today. 
The highlights include the original 
furnishings, such as the cash regis-
ter and the scales.

Mountain & Valley Card
Bonuspartner

5570 Mauterndorf, Hammerweg
Tel.: + 43 6472 7949
mauterndorf@tourismuslungau.at

Sich einmal wie Robin Hood fühlen! 
Wir bieten Ihnen eine Einführung 
in die faszinierende Welt des Bo-
genschießens. Unter der fachmän-
nischen Anleitung erlernen Sie die 
Grundtechniken. Bei den verschie-
denen Zielen auf der Bogensport-
anlage Mauterndorf können Sie Ihre 
Treffsicherheit unter Beweis stellen.

Feel like Robin Hood for once! We 
offer you an introduction to the fasci-
nating world of archery. You will learn 
the basic techniques under expert 
guidance. You can put your marks-
manship to the test at the various 
targets at the Mauterndorf archery 
facility.

Mountain & Valley Card
Bonuspartner

5570 Mauterndorf 
Schizentrum Mauterndorf
Tel.: +43 6472 20033
www.smarty.at

SMARTY-Land mit zahlreichen 
Attraktionen wie 60 Meter-Was-
ser-Tubing-Bahn, Bungee-Trampo-
lin, Kinder-Hochseilgarten-Element, 
Hüpfburg, Trampoline, Kinder-Quads, 
Indianerzelt und vieles mehr.

SMARTY-Land with numerous attrac-
tions such as a 60-meter water tubing 
slide, bungee trampoline, children‘s 
high ropes course elements, bouncy 
castle, trampolines, children‘s quads, 
Indian teepee, and much more.

.

Mountain & Valley Card
Bonuspartner

EXCURSIONS SALZBURGER LUNGAU KATSCHBERG

Vergünstigung
discount

Vergünstigung
discount

Vergünstigung
discount
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Sportplätze Katschberg (Tennisplätze, Multifunktionsplätze, 
Beach-Volleyballplatz) - kostenlos auf www.katschberg.at buchbar
Sports facilities at Katschberg (tennis courts, multi-purpose courts, 
beach volleyball court) - bookable for free at www.katschberg.at

Entdecke die Künstlerstadt Gmünd mit ihren zahlreichen Galerien & Aus-
stellungen, einem umfangreichen Kulturprogramm, der Sommerakademie 

mit Workshops & Kursen uvm. www.kuenstlerstadt-gmuend.at
Discover the artist‘s town of Gmünd with its numerous galleries and exhibitions, 

the summer academy, and much more.www.kuenstlerstadt-gmuend.at

T i p p sT i p p s
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NUR WENIGE MINUTEN ENTFERNT ...

DER MILLSTÄTTER SEE. DAS JUWEL IN KÄRNTEN.
Ob den Blick vom “Sternenbalkon” über das bis zu 27° C warme Seewasser schweifen lassen, Augenblicke 
der Begegnung am 28 km langen Millstätter See Radweg rund um den See genießen, gemeinsam am “Weg 
der Liebe. Sentiero dell´Amore.” bis zum Granattor wandern, das naturbelassene Südufer im Ruderboot ent-
decken ... Erleben Sie sinnliche See- und Bergberührungen® bei einem Tagesausflug zum Millstätter See.

Zeit zu zweit am Millstätter See | Picknicken am naturbelassenen Südufer
Wenn die ersten Sonnenstrahlen die sanften Wellen berühren, ist es Zeit im Ruderboot das naturbelassene 
Südufer zu erkunden. Tagsüber genießen Paare die Zeit zu zweit, rudern zu den einsamen Buchten und genie-
ßen die regionalen Köstlichkeiten aus dem gut gefüllten Picknickkorb.

Seenwellness im Badehaus Millstätter See
Entspannen Sie ganzjährig im Spa direkt am Wasser, kombiniert mit einzigartigem Blick auf die Naturkulisse 
des Millstätter Sees.

Wandern am “Weg der Liebe. Sentiero dell´Amore.”
Was ist das Verrückteste, dass du jemals aus Liebe getan hast?“, ist eine der sieben Fragen, die Sie bei der 
Wanderung bis zum Granattor - ein mit Tonnen von Granatsteinen gefülltes Tor - begleitet. Genießen Sie den 
Blick über den See und die umliegende Bergwelt. 

Picknick am “Sternenbalkon”
Wenn die Abendsonne den See in ein rotes Licht taucht, ist es Zeit für einen gemeinsamen Spaziergang zum 
“Sternenbalkon”. Genießen Sie Zeit zu zweit bei einem Picknick mit einzigartigem Panorama hoch über dem 
Millstätter See.

Tipp: Flanieren Sie nach einem Sprung in den kristallklaren See entlang der Uferpromenade und lassen Ihren 
Tag erholsam auf einer der See-Terrassen ausklingen.

  WWW.MILLSTAETTERSEE.COM

JUST A FEW MINUTES AWAY ...

LAKE MILLSTÄTTER SEE. THE JEWEL OF CARINTHIA.
Whether gazing from the “balcony of stars” over the warm lake water, enjoying moments along the 28km long 
Millstätter See cycle path around the lake, hike together along the “Path of Love. Sentiero dell‘Amore.“ to the Gra-
nattor, discover the natural southern shore in a rowing boat ... Experience sensual lake & mountain encounters® 
on a day trip to Lake Millstättersee.

Time for two at Lake Millstättersee | Picnic on the natural south bank
Couples row to the natural bays & enjoy regional delicacies from the well-filled picnic basket.

Lake wellness at Lake Millstatt Bathhouse
Relax all year round in the spa right by the water, combined with a unique view of the natural backdrop 

Hiking at “Path of Love. Sentiero dell´Amore.”
Hiking at the „Path of Love“ along several stations to the Granattor high above Lake Millstättersee.

Picnic at the „balcony of stars“ 
Enjoy time for two with a picnic with a unique panorama high above Lake Millstättersee.

Recommended: After a dip in the crystal clear lake, stroll along the promenade and end your day 
relaxing on one of the lake terraces.
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NUR WENIGE MINUTEN ENTFERNT ...

ZEIT FÜR UNS IN DER REGION MILLSTÄTTER SEE - 
BAD KLEINKIRCHHEIM - NOCKBERGE
Hier erleben wir unvergessliche Momente zwischen See und Berg, die die Zeit stillstehen lassen. Inmitten der 
sanften Alpinwelt Kärntens verschmelzen Natur, Erholung und Aktivität zu einem einzigartigen Urlaubserleb-
nis. Bis zu 27°C warme Badeseen, das milde Klima auf der Sonnenseite der Alpen, gut ausgebaute Wanderwe-
ge bis in den UNESCO Biosphärenpark Kärntner Nockberge und abwechslungsreiche Bikestrecken bieten die 
perfekte Kulisse für eine ereignisreiche Zeit. Die Nockberge versprechen eine Auszeit in ihrer reinsten Form. 
Der Duft von Zirbe und Speik, gepaart mit unvergesslichen Momenten inmitten der unberührten Natur, prägen 
diesen einzigartigen Rückzugsort.

Nach einem erlebnisreichen Tag in der umliegenden See- und Bergwelt laden die Thermen und Bäder der 
Region zu gemeinsamen Abenteuern und entspannten Stunden ein.

JUST A FEW MINUTES AWAY ...

TIME FOR US IN THE MILLSTÄTTER SEE - BAD KLEINKIRCHHEIM - 
NOCKBERGE REGION
Here we experience unforgettable moments between lakes and mountains that make time stand still. In the midst 
of Carinthia‘s gentle alpine world, nature, relaxation and activity merge into a unique vacation experience. Lakes 
with temperatures of up to 27°C, the mild climate on the sunny side of the Alps, well-developed hiking trails into 
the UNESCO Carinthian Nockberge Biosphere Reserve and varied bike trails provide the perfect backdrop for an 
eventful time. 
After an eventful day in the surrounding lake and mountain world, the region‘s thermal spas and baths invite 
you to enjoy adventures and relaxing hours together.

WWW.MILLSTAETTERSEE.COM
WWW.BADKLEINKIRCHHEIM.AT

WWW.NOCKBERGE.AT

SeenZEIT
Die bis zu 27°C warmen Badeseen, allem voran der 
Millstätter See, laden zu einzigartigen Urlaubstagen 
ein. Trendige Wassersport-Abenteuer kombiniert mit 
Entspannung am Ufer: Eintauchen und sich Zeit neh-
men für gemeinsame Glücksmomente.

WellnessZEIT
Das Badehaus Millstätter See mit einzigartigem 
Seenwellness sowie die beiden Thermen in Bad 
Kleinkirchheim mit der Familien- & Gesundheitsther-
me St. Kathrein und dem Thermal Römerbad ver-
sprechen eine erlebnisreiche Zeit.

WanderZEIT
Die sanften Gipfel und aussichtsreichen Almen sind 
perfekte Wanderziele. Mit den Bergbahnen lassen 
sich die ersten Höhenmeter zu einzigartigen Panora-
mablicken gemütlich abkürzen.

BikeZEIT
Ob am Millstätter See Radweg, auf Europas längsten 
Flow Country Trail in Bad Kleinkirchheim, in der Trail 
Area Turracher Höhe oder auf den abwechslungsrei-
chen Mountainbike-Strecken: Es wartet unvergessli-
cher Bike-Spaß zwischen See und Berg.

Lake Time
The bathing lakes with temperatures of up to 27°C, 
especially Lake Millstätter See, invite you to enjoy 
unique vacation days.

Bike Time 
Whether on the Millstätter See cycle path, on Europe‘s 
longest flow country trail in Bad Kleinkirchheim, in the 
Turracher Höhe trail area or on the varied mountain 
bike trails: unforgettable biking fun awaits between 
lake and mountain.

Wellness Time
The Millstätter See bathhouse with its unique lake 
wellness and the two thermal spas in Bad Kleinkirch-
heim with the St. Kathrein Family & Health Spa and the 
Römerbad thermal spa promise an eventful time.

Hiking Time
The gentle peaks and panoramic mountain pastures 
are the perfect hiking destinations. The cable cars are 
a comfortable way to shorten the first few meters of 
altitude difference to unique panoramic views.
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FAMILIENSKIGEBIET
Mehr Skispaß für die ganze Familie: In der Region liegt das Skigebiet Katschberg Aineck mit 16 modernen 
Liftanlagen und 70km Pisten aller Schwierigkeitsgrade mit 100% Schneesicherheit - hier ist Pistenspaß für 
Groß & Klein garantiert! Gratis Skibusse von den Talorten bringen dich in wenigen Minuten ins Skigebiet oder 
du wählst eine der zahlreichen Unterkünfte direkt an der Piste!
Unweit des Katschbergs liegt die Aktivregion Innerkrems mit zahlreichen Skitouren-Routen und Winteraktivi-
täten wie Rodeln, Snowtubing, Winterwandern, Langlaufen, Eislaufen und vieles mehr!

AKTIVER WINTERURLAUB IN DER REGION KATSCHBERG LIESER-MALTATAL
Wer in seinem Winterurlaub nicht nur Skifahren und Snowboarden möchte, findet unzählige weitere Winter-
aktivitäten! Der Schnee verwandelt die Urlaubsregion Katschberg Lieser-Maltatal in ein atemberaubendes 
Winterwunderland und bietet beste Voraussetzungen für einen Aktivurlaub: Rodeln am Tag und in der Nacht, 
Ski-Tourengehen, Winterwandern durch die verschneiten Berge, Schneeschuhwandern, Eislaufen, Eisstock-
schießen, Langlaufen, eine gemütliche Bummeltour durch die Künstlerstadt Gmünd, Eisklettern im Maltatal, 
Pferdeschlittenfahrten, Winterreiten, einige Indoor Aktivitäten (Sporthalle TheCAGE oder Porsche-Automusu-
em Gmünd auf Anfrage geöffnet ), ein Winterfahrtraining in St. Michael und vieles mehr!
In der Winterzeit gibt es in der Künstlerstadt Gmünd musikalische Konzerte, Faschingsumzüge und -bälle 
sowie das Kulturkino.

AKTIVURLAUB IM WINTER

ACTIVE WINTER HOLIDAY 

FAMILY SKI RESORT
More skiing fun for the whole family: The Katschberg Aineck ski area is located in the region with 16 modern lifts 
and 70km of slopes of all levels of difficulty with 100% guaranteed snow - fun on the slopes is promised for young 
and old! Free ski buses from the valley locations bring you to the ski area or you chose one of many accommoda-
tions directly at the slopes! 
Not far from the Katschberg is the Innerkrems active region with numerous ski touring routes and winter activities 
such as tobogganing, snow tubing, winter hiking, cross-country skiing, ice skating and much more!

WINTER ACTIVITIES IN KATSCHBERG LIESER-MALTATAL
If you don‘t just want to ski and snowboard on your winter holiday, you will find countless other winter activities! 
The snow transforms the holiday region Katschberg Lieser-Maltatal into a breathtaking winter wonderland and 
offers the best conditions for an active holiday: day & night tobogganing, ski touring, ice curling, ice skating, winter 
hiking through the snowy mountains, snowshoeing, cross-country skiing, a leisurely stroll through the artist‘s 
town Gmünd, ice climbing in Maltatal, horse-drawn sleigh rides, winter riding, some indoor activities (TheCAGE 
sports hall or Porsche Car Museum Gmünd open on request), winter driving training in St. Michael and much more! 
In winter there are musical concerts, carnival parades and balls as well as the cultural cinema in Artist‘s town 
Gmünd.
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Gemeinsam besinnliche Weihnachtslieder singen, den Melodien heimischer Musikanten und Chören lau-
schen oder einfach nur von der winterlichen Adventsstimmung und der märchenhaften Naturlandschaft ver-
zaubern lassen. Tauchen Sie ein in die besinnliche Zeit - in ein Weihnachten, wie es früher einmal war. 
Über den 2,5km langen Wichtelweg, startend beim Alpengasthof Bacher, gelangen Sie zu Fuß oder im Zuge 
einer romantischen Pferdeschlittenfahrt zur Pritzhütte - dem Anfangspunkt des Adventwegs. Neben den 
zahlreichen Weglaternen sorgen Hand-Laternen zum Ausleihen für zusätzliches Licht und eine zauberhafte 
Stimmung. Beim Startpunkt nach der Pritzhütte angekommen, erwarten Sie auf der 2km langen Wanderung 
über den Katschberger Adventweg zahlreiche liebevoll restaurierte Heustadeln und Hütten. Diese beherber-
gen in der Vorweihnachtszeit eine Engelswerkstatt, Handwerksvorführungen, Sängerstadeln oder Geschich-
tenerzähler uvm. Der Eintritt des Adventwegs besteht aus dem Kauf eines wunderschönen Advent-Thermo-
becher, mit dem an den zahlreichen Teestationen kostenlos frisch dampfender Tee eingeschenkt wird.

KATSCHBERGER ADVENTWEG
WEIHNACHTEN WIE FRÜHER

For the winter season, the family holiday region of Katschberg has thought of something very special, to make 
the run up to Christmas even more magical for its holiday and day guests: the Katschberg Advent trail. The ideal 
geographical location at around 1,700 metres altitude guarantees a wintery, snowy circular trail. From the first 
week of Advent to Christmas day on 25 th December, the Advent trail will open its doors four times a week, with its 
numerous Advent stations. On a winter walk along the newly opened Advent circular trail, visitors from near and 
far can experience some reflective pre-Christmas moments. Instead of the obligatory sales booth, you can find 
lovingly designed themed worlds and stories around Christmas in Austria, along the Advent trail. The entrance of 
this premium hiking trail contains the purchase of a high-quality thermo cup. With this thermo cup, visitors will get 
free-of-charge tea at different stations along the whole trail.

KATSCHBERG ADVENT TRAIL

www.katschberger-adventweg.at

ADVENTMÄRKTE IN DER REGION
In der Region Katschberg Lieser-Maltatal erleben Besucher:innen einen besinnlichen Advent mit vielen 
stimmigen Momenten. So wird in der Künstlerstadt Gmünd im Advent eine traumhafte musikalische und 
kreative Atmosphäre geboten. Besucher:innen genießen musikalische Darbietungen, besuchen Kunsthand-
werker:innen, nehmen an Bastelworkshops teil und lassen sich mit regionalen Köstlichkeiten verwöhnen.
Ein ganz besonderes Erlebnis ist auch der Adventwanderweg zu den Gössfällen im Maltatal. Hier erwartet 
Besucher:innen ein erleuchteter Pfad zum ersten Gößfall, mit Ausblick auf den Göss-Wasserfall, der durch 
sanfte Beleuchtung und eine wunderschöne Holzkrippe stimmungsvoll eingerahmt wird.

ADVENT MARKETS IN THE REGION
In the Katschberg Lieser-Maltatal region, visitors experience a contemplative Advent season filled with many harmo-
nious moments. Not only does the Katschberg Advent Trail offer a unique Christmas experience, but the artist town of 
Gmünd also provides a musical and creative atmosphere during Advent. Visitors enjoy musical performances, visit ar-
tisans, participate in craft workshops, and indulge in regional delicacies. A particularly special experience is the Advent 
hiking trail to the Gössfälle in the Maltatal. Here, visitors encounter an illuminated path leading to the first Gößfall, with 
a view of the Göss Waterfall, framed by gentle lighting and a beautiful wooden nativity scene

zu den Offnungszeiten
..
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